ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-TATU
IVEKI ZONKE.

Lijonge Ilungelo Lomzi

kupela.
Limele

imfanelo ya Bantsundu

ngapandle koloyiko.
Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

IXABISO 3d.]

THOMAS BAILEY & CO.,,

ABALUNGISELELI BENTO YONKE

QUEENSTOWN

BANOKU kwanekela nantonina ongayibizayo ngawona manani apantsi
anokufunyanwa apa Emazantsi-Afrika.

Kaniwaqwalasele amanani etu ; nize nize kubona Impahla Engumangaliso

ukulunga etengiswa ngalomanani

Ezamadoda Izihlangu Ezimitya-mide Ezomeleleyo, 6/6, 7/-, 8 6, 9/-
Ezamadoda Izihlangu Ezimityami futshani Ezomeleleyo,

Ezamadoda i Felskuni Ezomeleleyo,

5/-, 6/6,7/6, 8/6
56,7/6,8,6

Ezamankazana Ezomeleleyo Zetwatwa, 5/-, 6/6, 7/6 Ezamankazana

Ezimitya-Mide,

46,5/-,5/6

Ezamadoda Ibhulukwe Zezitofu (Tweed), 5/-, 6/11, 8/6 Ezamadoda Isuti

Zesitofu

ziqalela kwi 16/6

Ezamadoda lhempe Ezilushica, ziqalela kwi 9d, ziye 4/6 Ezamadoda

Namakwenkwana Ikep,

IMINQWAZI YAMADODA,

ziqalela 61 d, de kuye 3/3

IKAUSI, IKOLALA,
INGXOWANA EZINTLB, NJALO-NJALO.

INGXOWA ZABAHAMBI,

Iponti ekutengwe ngayo kwesetu isitora, itabata isituba
seponti enesihlanu etenge kwezinye ivenkile.

THOS. BAILEY & CO,, WEST END, E-KOMANI

PEACOOK BROS. NO WEIR,

E KOMANI

N GABATENGTI abakulu Bokutya, benika awona
Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi kobuba

utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi, Imbotyi, I-
ertyis, Umbona, Amazimba, bahlele benawo.

JOHN LUMSDEN~ & CO.,

E GCUWA, TRANSKEI.
AZISA Umzi Ontsundu okulo lonke ela Pe-
sheya kwe Nciba okokuba BAZIKETELA

NGOKWABO IMPAHLA yentlobo ntlobo zonke e
SKOTILANE, engalungela imfuneko zomzi;
nokokuba baya kuzingisa ukunikela

Abantsundu Abatenga nge Mali,

into ezifanele ixabiso layo.

BAVAVANYENI! NIBALINGE!

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., guanamstown.

VENKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust
Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla
Yendidi zonke—KUMADODA
NAKUBAFAZI

Ifelane, Amabhayi, o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Ifle-

nelana 3 '4 d ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa,
Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 2 d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket
nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado-
da Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s.
Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKOTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN'W. BAYES & co. Bon MARCHE
GRAHANSTOWN, E-RINI

IMVO ZABANTSUNDU
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DYER-DYER

(LIMITED)
KING WILLIAMSTOWN.

INGUBO ZETU ZOBUSIZA

ZIFIKILE.

Yizani nizokuzibonela Impahla yetu pambi kokuba nitenge.

Idyasi Samadoda ziqalela kwi 9/6

Ibhulukwe Zekodi zigalela kwi 4/9

IThempe Zamadoda ziqala kwi 10d.

Izihlangu ezenziwe kwelilizwe ziqala kwi 7/3
Isuti Zamadoda Zezitofu zigala kwi 13/6
IThempe Zangapantsi zigala kwi 1/

Iminqwazi Yamadoda (felt hat yona) igala 2'
Ibhulukwe Zangapantsi ziqalela kwi 1/6

Amabhai, Ingcawa—ezimhlope ne-

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, NGOLWESI-TATU, JULY 25, 1894.

A. ] Cross & CO.,

KING WILLIAMSTOWN

|saziso Esitsha sika TIKOLOSHE.

Kubaxhasi Abantsundu
OA. J. Cross & Co.

Banga  bangazisa  Abahlobo  babo
Abamnyama kuso sonke isi Qingata sase
Qonce, e Ngqushwa, nakwezinye
eziraulayo ukuba Base kwi Sitora Sabo
Kwigumbi le Mariko. Basaligcinile igama
labo lokuna batengisa ngamaxabiso
angapantsi kwawazo zonke ivenkile

APA E QONCE.
IPULUWA, ISALI, IHEMPE

IBHULUKWE, IBHATYI, INGUBO

NEZAMANKAZANA.

Umgubo, lkofu, Iti, Iswekile—
ngazwinye Into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge
NGQOLOW A, UMBONA, nezinye

zimabalabala, Iprinti, Ikeleko, Ityali— zezentlobo #obo zokutya. ___

zonke, zohlobo olutsha.

EYONA VENKILE [TSHIPU NEBHETELE

ABANGENAKUDLIWA ABANTU EKUTENGENI.

DYER NO DYER,
E-QONCE

BAKER, BAKER & CO.

KING WILLIAMS TOWN,

ASOLOKO babanempahla eninzi ewu
lungeleyo kanye umzi wonke

OMHLOPE NONTSUNDU.

INGCAWA ! ITYALI!
[PRINTT!
ISATINI! IKASHMERE !
IZIKAFU !
EZIKULU ne QIYA !

INGUBO ZAMADODA.

- _0______

Imali itenga ushicati olunoku funyanwa ozi
IBHULUKWE ZEKODI, IBHATYI ZEZITOFU,
IMINQWAZI YAMADODA, IKRESBANTI, ne
HEMPE.

BAKER, BAKER & CO, E Qonce.

lyeza Elingummangaliso.

BEECHAM'S PILLS

Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu e Siswini,
Intloko Ebulalayo, Ukuba nasi Yesi, Intlufa nokuqunjelwa emva Kokutya, Ukupitizela

kwe Ntloko, Nobundongela, Ukuqﬁ%azela Yinggele, Imfudumalo Zobushushu, Umnqumi,

Ukupefumla Okuqupayo (ijka% un%(ayi N%?sese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali
Kamnandi, Amaﬁl{%% Awoyike Vz\i]}fo, nako konke Ukun, car]li%\?azela, n
KUQALA INO CEDA KWISITUBA SEMIZU GAMASHUMI MABINI.
Asintsomi lonto. Utulwelwe ngamnye ucalwa ukuba utate ibhokisana yezi Pills, ziya
kuvunywa ukuba ibhokisana yazo ““ifanele i Ponti enesheleni.” ) )
I PILLS zika BITSHIM, zitatwe ngemigaqo emiselweyo, zibehle ziwapilise ngqe
amankazana, Azedendi ukupilisa inqu nizimba. ~~ *

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esm%(aplhleyoz zisebenza
ngobugqi idosi ezimbalwa zetiza impiliso engummangaliso kwanamalungu Ayinqobo
Emntwini; Zomeleza 1mls1£a ; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala yatusabayo ; zenza
ukuba ubani abuye akutande bukali ukutya, zivuselela BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO
YomzimBa womntu, ezi Pilisi zidume ngokukodwa ekupiliseni Icesina kmnazwe ashushu.
Ezi “ zinyaniso ” ezivunywa yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye
ubungqina obupeleleyo ngobutataka bobu bokuba i Pilisi zika Bilshim lelona yeza
litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa emhlabeni, Incazo ezeleyo ebhokisaneni
nganye.

Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens, Lancashire, England.
Litengiswa ngabapitikevi bamayeza bonke ezi Kolonini.

alo njalo. Iposi Yo-

A. J. Cross & Co.
KATA!

'TVENKILE

Enikelwe Ngamatyala

— KA—

KATA

KUYAZISWA apa ukuba
YONKE IMPAHLA .
yalevenkile imelwe Kutengiswa.

[TOTYWE  KAKUBI.

PAULA.—Onke amatyala
kufuneka ehlaulwe kwangoku.

Signed J. LEVIN, ,, J.
C. KEARNS.

W. 0. CARTER & CO,,

MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS
TOWN.

U
P. S. JEFFREY

UNGA angababulela abatenga Evenkileni

zake ngobubele bokumxhasa kwixesha
eligqitileyo. Unqwenela ukwazisa

Umzi ose Kamastone nase Hewu

Ukuba ivenkile zake ezise

Kamastone, Didimana; Donnybrook.
Zizele ngoku Yimpahla

YALO MCHEBO.

UHTENGISA NGAGQITISELEYO NGOBUPANTSI
WONA AMANANI EIENGE NGEMALI UMNTU.

Eziketiweyo zona Ibhulukwe Za-

- madoda— ezivulekileyo ezantsi.
Izihlangu zamadoda ezizitende side
Izitofu—intlobo ezintsha.

Ityali Ezibuhlungu Zoboya—zama-
nkazana.
Intlobo ze Printi.
o
Yonke into etengiawa ngabantu itengwa
ngemali, ngamaxabieo anokufunyanwa napi.
—o—

Uboya Begusha nobebokwe bufuncka mu.

ZONKE IZIKWELITI ZALOMCEBO KUFUNEKA

ZIHLAULWE PAMBI KOKUPELA KWALO
NYAKA, okanye ziya kunikelwa kubaquki

Lirolelwa 3/6 nge Kwata
(itunyelwe ingekapeli)
4a ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa wonke

Unyaka ekuveleni

kwawo nge 13s 6d.

------- 0

Izaziso Zabazelweyo,
Abatshatilayo, Nemibiko, irolelwa 2s 6d.
zingene kanye ; 3s 9d kabini; 5s katatu.
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IGQITILEYO

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY or
MATTROSS.

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE
ZONKE ngopawu esiluginisele na Komkulu ngohlobo
lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,

kangelisa kunene ukuba ina wona umfanekiso
we NGONYAMA kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani

Iblankets ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase
zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO.

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekisojwe Ngonyama.

Beauchamp, Booth & CO.

E QONCE

YIZANI EVENKILENI YETU pambi kokuba nitenge napina nizokubona

IMPAHLA YETU ENTSHA

ESAND’ UKUFIKA.

IPRINTI Ezibhetele no Patuleni 6d. iyadi

ITYALI ZOBOY A, Zamabala onke, ezibhetele kwayekwa zona ze 4/6- ne
35/- inye.

IQIYA EZIMNYAMA ZESILIKA (i squares zona) ezi Twill nezi Plain ze
3/6-ne 7/11-.

ILOKWE ZOKUTSHATA—esezanziwe— nanokwenzelwa umntu,
Intyantyambo Zabatshakazi, Iveyile, nazo zonke into Zomtshato.

[I-KWILITI—Ezimhlope nezinemigca ehonjisiweyo—ze saizi zonke.

IZITOFU ZELOKWE Ziqala kwi 6d iyadi—ipatuleni ezilungileyo.

IZIHLANGU ZAMANENEKAZI—Ezitungwa de ziyokuma ngemibala
— 5, ne 18 9 ipari.

ISHUZI ZAMANENEKAZI—ezenziwe kakuhle—ziqala kwi 4/- ne 15,9
ipari.

IBHANTI ZAMALEDI ziqala kwi 6d. de zibe yi 3/3 inye.

INGUBO:

Amanene ahlalele ukutshata makaze kuzibonela Isuti
Zokutshata ezimmayo umntu.

zetu

YIZANI KUZIBONELA NGOKWENU.IMPAHLA YETU YONKE

BEAUCHAMP, BOOTH &co.,

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

J. W. GARRETT & CO.,

LADY FRERE,
I[ZITORA EZITSHIPU.”

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo Izihla Ingubo Zamadoda,
Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA. IZIKUMBA UKUTYA
MPAHLA EHAM BAYO.
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PASCOE, (U FOLOKOCO

UKE wayibonana IMPAHLA YAKE YOMTSHATO?

Ibhulukwe (ezisikiweyo), Ibhatyi (eziyi Salvation zona), Ibhatyi

(ezimfutshane) Nendulubhatyi.

Ingubo Zabafundisi, Isuti zenziwa njengomyalelo, Imisesane Y omtshato

neye Ngeji
nezingakaliyo).

(intlobo ngentlobo),

Ibhutsi ne Shuzi (ezikaiayo

Ilokwe Zomtshato zenziwa kakuhle yi Dresmeka ye Ngesikazi. Odola
llokwe yako ngexesha le Bhulakufesi uya kugoduka nayo uyipete

ukutshona kwelanga-

Imela Nefolokwe, ne Mpahla Yokupeka,—

Itshipu Ngokungummangaliso.

Ningalibali ukuya apo niya kunabona kona ngokwake (Saluf) e

QONCE, EMONTI nase CALA,

U-FOLOKOCO.

ILITYE
LOKUSILA,

E CALA

DISTRICT XALANGA.

TOM R. HAMBIDGE,

UNOVUYO ukwazisa umzi okokuba uya kuvula Ilitye

lake Lokusila eliqutywa ngomlilo Dgoinhla woku-
qala ku JULY, 1894, e CxYLA, nokuba ufumeNe bonke oma-
shini abaggibeleleyo ukulung’ eku Ekusileni, Ekucokiseni, nase
ku Sefeni 0zi Ngqolowa no Tiya, kwanokwenza Iflawa.

UFUNGELWE UBUHLE WONKE UMSEBENZI.

Ngemlawo ezifun’ ukuqondwa kubhalelwa ku

TOM R. HAMBIDGE,

Umsili no Mnini Mashini Wokubhula,
CALA, TEMBULAND.

JHEPWORTH & SON

(LIMITED),
ABENZI BENGUBO NABASIKI

BAKWISITORA ESILUNGE no JAY & CO,

PHOENIX BUILDINGS, E-QONCE.

Isuti zamadoda Zezitofu 19/6 Idyasi Zamadoda, 17/6

Ibhulukwe Zezitofu, 6/-

| Ibhulukwe Zekodi, 4/-

Yeyona Venkile Itshipu Yentlobo
Zonke ZENGUBO.

GIBBERD £ BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.
NGOKU

BATENGISA NGEFANDESI

ITYALI

IPRINTI

IBHATYI ZAMALEDI
IZITAFU EZILUSHICA ILINZI

IMPAHLA YELOKWE
IZTHLANGU ne SHUZI IKAUSI
IZITEYISne MINQWAZI
LINEN YANGAPANTSI

Itafile zabo zizele mfici ZINTSALELA ZEMIQULU ye PRINTI iFLANELE, i
RIBBONS, i LACE, ne NTSHUNQE-NTSHUNQE zentlobo zonke NGAMANANI

ATOTYWE KAKULU.

ISEBE LAMADODA—

ISUTI ZAMADODA, IBHATY]I,

INDULUBHATYT,

IBHULUKWE,
(IMINQWAZI, IHEMPE

ZANGAPANTSI, IKAUSI, IZIHLANGU ne SHUZI,

njalo-njalo.

Yonke Lempahla itengiswa ngamanani Atotyiweyo.

ELl LIXESHA KANYE LOKUFUMANA AMACHAM AMAKULU

KUNENE.

GIBBERD & BRYANT, E QONCE.

UKWAZISANA KWEZIHLOBO
Ngendlela Yokubhalela.

KUTABATELA ku 1 AUGUST mandi
bhalelwe ngoluhlobo ngababhaleli
bam :(—
ROBERT B. MLILWASA,
Union Street,
38 East London. |

LAMPLOUGH INSTITUTION

BUTTERWORTH (E GCUWA).

Le sinala yo Mtinjana ivulwa ngoMvulo July 30
Kwi Sebe le Shishini malunga no Mlisela
kungamkelwa ishumi lamadodana.
Kubhalelwa ku
REV, W. J. HACKER,
” Butterworth.

<ISAZISO 1>
Kubaxhast Abantsundy

BASE
BHAI, TINARA, MDULUSWA,
NQWEBA,

HANKEY, NAPI - PI - PI,

HLAKANYANA

(J. P. CASELY)

AZISA abahlobo abantsundu u-

kuti usabambe zimi ukutengisa
ngamaxabiso angapatsi kwawazo zonke
Ivenkile

APA E-BHAL

Thempe, Ibhatyi, Iprinti, Ityali, Ibhulukwe,
Ikeleko, nezinye ingubo Zamankazana
zicolwa nje. Zeziketwe nguye salufu
Pesheya (England). Ziqata, Zilushica, Zintle
kuba uyazi into efunwa NgoNtsundu.

Yiza Kuzibonela upete ipepa le MVO,
akusayi kurana Istru,

J. P. CASELY,

PARLIAMENT STREET.
PORT ELIZABETH.

IMVO ZABANTSUNDU

NGOLWESI-TATU, JULY 25,1894.

U MR. GEORGE BAKER undulukile e
Bensonvale ukuya kumsebenzi wake
omtsha ¢ Healdtown.

I RULUNELI, u Sir Henry Loch, iwele
ngolwesi Tatu ukusinga e England,
ibanjelwengu Sir Wm. Gordon Cameron.

UMTETO oblalele ukungeniswa womzi
wase Monti ngonikela amandla ukuba i
Netevu zingahambi kwezi zitrata zabantu.

AMA Awuwa awafumene kanye ama
Biilu. Injengele yemikosi yama Bhulu
kutiwa izakubehle igoduke, ikolwe
yeyokosa.

INKW’ENKWANA ka Mr. van Heerden
wase Maraisburg ebifunda ukudubula
izenzakalise ngompu yafa ngolwesi Tatu
Iwaleveki ipelileyo.

ISIHLANU sentsa%o yo Mgcini-zibane
zenqanawa ose Robben Island sigalele-
Iwe ityefu xa indoda leyo ibisate tsi e
Kapa. Usemnye ofileyo.

IT MR. CUMBERLAND, inenc elifunda
in, ein%(ane zabantu, ligaleleke e Kapa
kuleveki ipelileyo, ukuvela e England. Liti
liya kugala ngo Mr. Rhodes.

INKONZO zcmvuselelo kumjikelo wase
Qonce owonganyelwe ngu Rev. J. Mali
onga ziqale nge Sabata, 22 July, ngati
ziyakutata iveki ezinibini.

NGUu Rev. Walford Green nonyaka
owalatelwe isitulo esikulu sebo Ngameli
bama Wesile Engilane. Lentlanganiso
inkulu kona iqale ngeveki egqitileyo.

U MRS. WYK wase Riversdale usezwe
ityefu yintombi yake wafa. Ngokunje
isentolongweni. Isizeka bani yimali
ebiyakuti kwakufa unina lo ibe lilifa
lentombi leyo.

BANGAMASHUMI amabini abantu aba-
nengqakaqa € Nqweba (Sunday’s River),
kuko eseyibabulele. Kutiwa yeza nomntu
ontsundu owafela e Addo. Ibambe
nabamhlope.

IGWANGQA clingu Lawrence litiwe gidli
nge 15 leminyaka nama 35 emivumbo e
Kapa kuleveki ipelileyo ngokugonyamela
intombazana eminyaka ilishumi
linambini.

NGU Mr. G. E. Cook wamayeza onyu-
lelwe ukuba yi Nkulu yomzi wase Qonce
endaweni ka Mr. Jay oroxe ngokuko-
ntileka umsebenzi elilungu le Bunga, into
ke leyo ecasene nomteto.

IBITSI lase Monti litshiswe sisipisitya
somlungu ngobusuku bolwesi Ne. Idi-
ndala ebelisisukela lixatazele kwapoga
isihlangu yaba itshayile, igebera 16121

kwantsiza unangoku. Indleko itanda-

tyuzelwa kwi £1,000.

ABANEMIJELO e Batenjini sebeyihlwa-
yele ingqolowa, seyipumile nokupuma,
into efunekayo yimvula kuba umhlaba
usuke woma. Kweli umzi usonge izandla
ngetuba lokubalela. Kwezinye indawo
bangene kwintlondi yokufumane benze
ingxushungxushu ngento ze remente
ezingenanto ngetuba lokuba bengenanto
bangayenzayo.

INQUBO NCOMTETO OMTSHA.

WIPEPA letu lokuggibela

sandlale pambi komzi ama-
gondo omteto omtsha, ati lo Rulu-
meni mawumiselwe, ngemihlaba
yabantsundu, Ungumteto obalule-
kileyo kunene, esingakolwayo ukuba
uko onjengawo owaka wenziwa
opatelele kubom bake wonke ugjntu
ontsundu engaka nje; waye ko-
kwetu ukugonda ungenguwo umteto
omhle kanye. Singaba siyaposisa ;
kodwa siyakunqwenela ukuboniswa.
Into esomelezela kolujuyo zizimvo
zamanye amapepa akumbulelekile-
yo, kwanezamanene abuhlobo kgti
ase Bandla esibe netuba lokuziva
ngengxelo zababheleli bamapepa

nabetu.
luyafuneka
ngawo.
Ukuze luvakale ngesidima siyale za
inqubo eyake yenziwa ngexesha
lengxokozelo yomzi ngo Mteto apa
owawukwambi we Pasi e Ngqongqo.
Nakuba ilungile intlanganiso enye
enkulu, engenza izwi egameni lawo
wonke umzi omele isigingata, kuseko
into egqitileyo nakuleyo. Into efunekayo
yingxokozelo ayakuti no Rulumeni
ayiqonde kakuhle. Izwi lentlanganiso
enye alingencedisi kulonto. Kufuneka
amazwi  entlanganiswana  ezininzi,
zemizi ngemizi, njengokuba inezibonda
nenkundla zayo. Zezintlanganiso ezino-
kwenza isambantlanya: siyaziyaleza
bukali ukuba mazizenze. Uhlobo
ezingasenza ngalo, kukuba umzi
ngamnye udibane kwisibonda sawo,
uwukangele umteto lo, wenze izigqibo
ngawo. Ezizigqibo mazibhalwe
ngocingo olumbaxa kuba akuseko xesha
ingxoxo  seyihambiseka e Kapa,
lubhekiswe kwi Nkulu Yolaulo u Mr.
RHODES ; kwakona  lubhekiswe
kumalungu amele isigingata ; kwakona
kumapepa  omabini ase  Kapa.
Zinokwenza baqonde abase Bandla
inewadi eziloluhlobo zezipaluka zonke
zeli lizwe letu bantsundu ukuba sizami-
sekile ngulomteto. Ukuba inteto yazo
yeyahlukahlukileyo kokukona
kulungileyo. Umzi mawungati lento
yeye Glen Grey yodwa. Sekuxeliwe

Ngezizizatu
uluvo lomazi

nangezinye
ontsundu

ukuba  yenzelwa  zenke indawo
zabantsundu. Ngokoke makungabiko
bayakuhlala ngotyesho.

IMINYAKA NEMFUNDO.

K UKO into kwingxelo ze Mvi-
wo zemfundo eke samana

ukuzibeka pambi komzi ngeziveki,
nesisazibekayo nanambhla, esinga
ingaqondisiswa ngamawetu, ngenxa
yexabiso layo. Siteta eyeminyaka
yabafundi emfundweni. Angati
amawetu akaqondi ukuba lento
iyimfundo inexesha layo nayo
kumaxesha awabalulwayo sisilumko
Ikumkani u SOLOMON. Ekubako
into edlelelekayo ngokuti abe esese-
mfundweni umntu ngexesha anga
eba selesemsebenzini. Nomsebenzi
ufuna nawo ufundiwe ; yaye ingqo-
ndo entleyokufunda iyeyobuntwana :
endala ayibi sabamba kakuhle.
Sibona ingozi ke kwimfundo
yenewadi edlelelela nexesha loku-
fundwa komsebenzi. Isigamo salo
mfundo siso esi sivelisa umkondo
apa ate omnye “ ngowamahomba
obuvila.” Amawetu mawageine
inqubo yama Ngesi raca kwezizinto.
Wona omelezela ukufundisa um-
ntwana emncinane, abe esenzela
ukuba aze abe nexesha ayakufunda
umsebenzi ayakupila ngawo. U-
ngabona kwingxelo ye Mviwo ezi—
umfo wase mlungwini umise
iminyaka elishumi elinesixenxe, ati
ongena seleyiwelile ambeke upawu.
Olo pawu Iwalata ukuba opumele-
leyo ubengasenamfanelo koloviwo :
unjengenkomo eba ligakamba eli-
kulu esibayeni samatole—eti ingabi
nambonakalo intle. Okunene ke
eyabelungu intsapo ayikolisile ngo-
pawu (°); kodwa eyakuti ikolise
ngokuti ipaulwe yoshumi. Akuku-
hle ke :—Intsapo makuzanyelwe
ukuba izipumelele ezimviwo ngexe-
sha lazo. Lento yokuti izanxu
zamadoda, esezibuso bungcolileyo
zindevu, zibe kokona zidywidana
nentsapo ngezatifikiti ezipantsi
ayincomeki : yaye ingenangeniselo
kuti njengohlanga ; mayipele. lya
kupeliswa ngokupapanyelwa kwe-
nqubo yabelungu—ukuyindwebela
imfundo yabantwana besebancinane.
Siyiyaleza ngokubukali lonto emzini.

Impawana.

Ubulungisa Bodwa.

Ikomiti ye Palamente ifike kwinggqi-
bo yokuba u Miss Sturrock, obefudula
engowase Peelton, amkeliswe ipen-
tshini ye £52 10s. ngonyaka. Lemali
uyifanele, esinosizi kupela kuba
imigaqo ya Komkulu ingavumele
ukuba kwenziwe into engapezulu
kwinenekazi elenze indima entle
esitiyeni se Nkosi ngelomtinjana wase
Afrika icala. Singavuya lontokazi
ipile iminyaka emininzi isixamla eso
sonkana.

Kuza Kulunga.

Intsbukumo ekoyo pakati kododa-
na ekulingeni ukumisa amasbisbini
awo yefanelwe kukuvuyelwa ngumzi
esinguwo. Kalomandla wase Qonce
zintandatu ivenkile zabantsundu ezi-
miyo. Siva ngati zintatu ezihlalele
ukuvulwa. Kowase Dikeni umandla
isenye esiyaziyo. Asiteti ke kona
nge kof-shop zipantse ukubako kule
mizana yonke. Amadodana acwelayo
nakandi’ iziblangu acinga ngokuzi-
mela ngoku ake akangele ukuba aku-
kukuba bhetelena. Amanye afundi-
leyo acinga ngokuzilahlela ekulimeni
umhlaba okwama Jamani kona.
Lentsbukumo iyabjdejeka, saye tina
be Mvo sicinga ngokuti kukupendu-
Iwa komtandazo wetu-

Kulondawo Daisy.

U Miss Margaret B. Makiwane,
jntombi yomfundisi wase Tyume,
uyawa pala pakati kwamadodana
nanonyaka nje. Nyakenye lento-

mbazana yapiwa ibhaso li Buto le Mfundo
ngokupumeleli uviwo lwe  Cape
University lokuqila kuba yayingekafiki
ebudaleni. Yi Netevu yokugala eyamkela
ibbaso lolohlobo, yi Netevu yokugala
kumtinjana, epumelele olu kutiwa yi
School Higher nonyaka nje. Simncoma
nangapezu kwamadodana kuba wona
ebenelungelo  lokulungenela  nange
Classics ekubeni u “ Daisy ” ebengemiko,
into ke elubanga ukuba lube nzima ngape-
zulu.  Ngo December elinenekazi
liyakugakamsbela intloko ezintatu zo
Viwo lo Titshala njengokuba lwenziwe
zona nje ngoku. Sivuya nave.

Ukutiye ??a Kontsundu.

Umpati wepepa lase Monti eliyi
Standard upantse ukonaka'elwa ngu
nisebenzi wake ngokusuke angenise
umntu ontsundu ekushicileleni. Lento
yandile kubasebenzi abamhlope Pofu
lomntu untsundu enirtwa ngoluhlobo nje
ufumana imalana encinane enga’inganiyo
neyabo. Boyikela ukuba mhlaimbi
umsebenzi uya kulunga ne Netevu, Ufike
ke umbuzo ube ngulo wokuba “ Mawetu
yintonina emayenziwe ? ” Lombuzo mku-
lu ; ungowokucingwa ngamadoda
angafeketi. Into yona kakade kukuba
amawetu makalinge ukuqinisa
amasbisbini ohlanga  ngokuxisana.
Lomfana ube yinqambi e Monti pakati
kwama Ngesi ngengabanga yiyo ukuba
umzi ubuvuma ukutata IMVO ukuze
abasbicileli abantsundu sibe nokubapa
umsebenzi.

Ugayo,

Kweli lase Maxhoseni, kuleveki ipe-
lileyo, kuke kwagaleleka amagwangga
amabini namadodana amatatu antsundu
bezokugayela abantu kwi Daimani entsha
ese Kofifonteni. Impato ngokuteta kwabo,
iyakuba ntle, indoda iyakunikwa i 18/-
ngeveki kunye nokutya—°‘ emarawu,’
eselayo iyakupiwa i glasi yotywala kusasa
pambi kokuba iye emsebenzini, enga-
seliyo ipiwe nto zimbi ezinjenge jinjibir ;
abakukatswa abantu. Asikuchasile ukuya
kusebenza komzi kwezi ndawo, kodwa ke

impato  ifike  ingabi  njengokuba
kwakuvunyelwene bakufika, naxa
kufuneka beblaulwe. Kungakuble

atnadoda eyiqondile into ayenziyo pamLi
kokuzikontileka ezi nyanga ntatu ; kuba
lempi endaweni yokuza nemali isuke
ibuye nengqakaqa, nefiva, yimbi ifele
ezindleleni ingenamali.

Olunye Uloyiso
Noko ngati kudelekile ipepa eli, IMVO
ZABANTSUNDU, lihamba lisoyisa. Nambla

livule “ inq ib’entandabuzo ” yase Free
State. Kaupulapule okubhekiswa
ngowelipezulu: —

Kawenze iqinga kubeko indawo ye Sisutu
kwelo pepa kuba tina sipakati kwabo sitanda
lixasiwe nangabo, bayandoyisa xa nditeta nabo
ngokuti Isixosa abasiva, Yenza iqinga kuba
sifuna eli pepa lixasiwe lenza into ezinkulu,
Kendikuxelele enye yento eseyenziwe yi Mvo e
Free State. Namhla nje nkuza kwam apa
benditume umntwana njenge sigelo e ofisini
ukuba ayokunditengela ipasi yokuza apa, kuba
kaloku indoda mayibe nepasi nokuba ihamba
ngekari. Inkwenkwe ibuye nayo leyo sheleni ye
pasi, yabuya isiti ute u Landrost, yiza
nFOkwako; ndabehle ndacinga ngokuti luenku
oluvuswayo ngoku. Hai, ndiyile ndatika, kanti
ndiza kuxelelwa ezokuba  ipasi izakupela
kubafundisi nakwabanye  ababekekileyo.
Ndibehle ndabuza ukuba yintonina eyenze
lonto? Wati: Ndiyakolwa ukuba yileya newadi
waka wayibhala kwi Mvo yapendulwa
kwangomnye u Katile, Ndiyakolwa ukuba

abacingisa leyo ncwadi, no M{;leh welipepa le
vo uhlala enezikalazo ngale pasi. Ibete lonto
ndati  besendilibeie ukuba andikabhatali
yandikumbuza. Makufunwe iqinga lokulixasa
elipepa. Umntu ongalixasiyo y1 mtama.

Umblobo wetu angaba akazi ukuba
ukuquba  ngesisicelo  sabo  kuteta
ukongezeleleka kwendleko kulomse-
benzi emayela ne £50 ngenyanga enye:
kungafuneka kuko isicelo esingatembisa
mayela na makulu amablanu abalesi be
Sisutu ukuze sibe nokukangelwa isicelo
solublobo.

Ukuzinikela Kwenggiba.
Ivelisa-zindlebe EMVENI elise Xora

liyala amanye liti:—

MHLELI, MPATI-NDABA ZoMZzI,—Uxolo
mhlekazi, *zungakubeki, ungaxakdniswa sicelo
somntwana  wako  endinguye;  ukuba
bendiliciko ngewubongozwa ndim
ngabuhlungu amazwi la. Ke ngobubuyilo
ndibubo zinkosi nditi; Ndidinjvve kukunggiba
ipepa yonke leminyaka nalemihla ye NKkosi
ingaka nje. ’Nto indirugtileyo kukuti, kanti
lomhla ndingayanga kuliboleka gjepa lendaba,
kanti yiyona mini indaba zimnandi kakulu leyo,
ze nditi ndisiva apo sukuba sibute kona
sekuxoxwa  ngento  etile, ze  nditi
ndakulifumana ipepa ngengomso. nditi kanti
ndilesesha nje andiylqondi yonke lento ingaka

yendaba ze Mvo, kuba kaloku intliziyo
inxubele esiya sineoko sepezolo paya
embutweni yamgnene.  Ukuttsho = Ke,

mnumzetu, nditi yamkelela igama lam apo
ngololuhlu luhle kunene. Ze uwaxelele ukuba
ayeke onke amagqiba, kunye paman%qlba
kutya mawayeke alumke, azole, likulu ihlazo
lobu niggiba. Kanti enye indlela kudala ebu-
bedinini, okoko betu bebehlala  besiti,
amangqlba abed la ngokwenzakala edlisweni,
afiesifa kukudiiswa awakudala— babetp
abafibaleli nalemangqliba ¢ Mvo mawavinjwe
ukuze ipepa lingasweli batabati, kuba abanﬁp
abapeki beteipbe okwabanye. Ukutsho ke
rnawetu nditi; mayihambe inqwelo yokukanya,
yamkelani igama lam, umhlaumbi isitya sam,
ninditululele apo emvabeni. Ngamana ntsapo
zakowetu ide 1be yinto-yento ezinobom le—
kuqalela kwaku verse eti: Leyo nqwelo yezwi
lake mayihambe yona, hymn 28 kwezindala—
de kube yin to ekode kube yiyo—kodwa ukuba
yobako impumelelo. Ukutsho ke nditi, koxaka
ntonina kwesi sieelo sam iqalanje ikwata ?
Atinina amanye, nawo siwalindele?

ABAFUNPI NE NGQAKAQA.—Intsapo eya
kufunda kwi Sinaia yase Lovedale, maze ilcse
isaziso sika Ryv. W. J. 0. Moir ngesisifo
sikwimihlati yezazis'o;

U Ma. FRANK E. ELLIS, E DUTYWA.—Umzi
opesbeya kwe Nciba uyakuba wenze into
efanelekdeyo ukubhekisa amehlo kwintshu.
mayelo ka Mr. Frank Ellis, pantsi komgea
Wabameli Emicimbini.”

Abantu Ngabantu.

UMQOTANGO.

NKOSI ETANDEKAYO,—Kwi “ Mvo ” ye 27
ku June 1894, unendawo eti u Dr. Ross wabuza
e Bbodini ukuba yintonina u Mqotongo. U Mr.
Henry Mboni uti, akuko nto ingutnqotongo.
Ndinovuyo ukukwazisa ukuba umqotongo
ngumti obase zindadeni, umhlope, amagqabi
alu- hlaza, inkozo zawo zibomvu zakuvutwa,
zingangezoinnqutna ubukulu bazo, ziyadliwa;
amantombazana azenza intsimbi yomgala.
Umila kakulu kwindawo ezi: namagwanishe,
ubukulu bawo bungangomnga. Umgotongo,
ama Lawu atT ukuwubiza yi Qa Boom, emba
ingcambu zawo azigeade, azisile, azenze ikofu,
isimaka sayo sifana no chicory ; nama Bhulu
ayayipunga le kofu yomqotongo, Nanko ke
umgotongo, Kulentsomi inje lamatye axelwa
ngu Nomgogogo waye piwe umgqatane
ngabelungu, yiyo lento ati ngamatye. Okukuti
uwumbe endlwini ka Gantsa, u Gantsa uteta
umlungu ; wabona abelungu bewumba, Ndim,

OWAVELA ELUTUKELA.
Obudala bukwi 99 iminyaka,
Mousa, P, O,, Hackney, July 12 1894,

) KUNGUMTETO?

Inkoliso yabantsundu bo mandla wakwa
Centane iko yandibuza ukuba akulindelekilo na
ukuba u Ggira we Sl(}ld%ata aqapule bonke abay
ileyo kuye ngapandle kokubiza imali Kutiwa
wonke ontsundu kulomandla uyakuba sisicenge
somteto ukuba akakaulezanga waqapulwa
pambi kosuku olutile olumiselweyo, ugqira
ubiza isheleni ngomntu. Andinako ke
ukubapendula kakuhle, ngako oko ndingavuya
ukuba uya kubaxelela abantu abanento
kulomcimbi nokuba nga lemali yefanelwe
l)l(kublzwa, Kungaluncedo umzi uwazise ngesi

osa.

Transkei, June 28,1894.

[Ababizwa mali abantu abantsundu
kwezinye indawo, enye into besingecingi
ngokuti u Rulumeni ~angenza intoeyodwa
kwabakwa Centane abangebinako nangapezu
kwabezinye indawo ukuhlaula lomali.
Rulumeni bekufuneka azisiwe ngalendawo
ukuze abehle ayilungise.— UMHLELI

IBALANA.

Mawaba akowetu angama Krestu, udite xa
ndimana ndicinga, kvvati 8ata into yokuba
kanene u Ntsikana into ka Gaba waye ngum-
Ndlambe, waza wati akuhlatyelwa izihlabo ngu
Moya ka Tixo wakuzityila kuyise u Ndiambe,
owati ukupendula, mua ndisapulaEula u Nxele,

KENTANE.

ukuze ati yena, u Nxele ubalahlekisile abantu.
Watsho wabuyela ku Ngqika ate u Ngqika
ulungisile ubulahlekile kade. Ke ndilandele ke
into ehlileyo emva koko ndibona itamsanqa
lomzi ka Ngqika; lelantoni? Nantso into enkulu
yesikolo e Dikeni apo kupuma kona
ingcalamezi zakwa Ngqika ukulandela umfo ka
Gaba. Ndoke ndenjenje ukuhlahla: Tiyo Soga,
Tyamzashe, Makiwane, Mzimba, Dr. Soga,
Sihlali. Ke kwa Ndiambe inye, ema
Gqunukwebeni inye. Imbangi yintoni ebange
oko? U Ndiambe kaloku wati, usaEulapula u
Nxelo ukugxota itamsanqga, wasuka ke u Nxele
wali Gogo, qapu lanto ate oka Gaba u Nxele
ubalahlekisile abantu. Gqi u Mlanjeni, wenza
kwa lonto, akutuny wa wasuka wazenza i Gogo.
Waqumba ke u Tixo, wambulalela apo
angaziwa mntu nanamhlanje. Ke ezizinto
ku%uneka ukuba sizipaule. Ko yimfanelo yetu
ukuba sizigcinele ezetu izinto asenzele zona u
Tixo wetu, singagcini azenzele abelungu bodwa
izinto, okunye abelungu abakatali zezetu. Asina
kulindela ukuba basenzele, banekwele ngomfo
ontsundu, Ke indawo enditshayelela yona yile:
umfo ka  Gaba  wasishiya nengoma
eyashicilelwa ngu Tixo esondweni lomnweba
wake, ebifanele ukuba nje ngommemelo
wamadoda xa avela emfazweni, nokuba
kusenggina aza abulala iramnewa ; ke ibifanele
ukubaiti kuti luhlanga ibe yingoma yetu ma
Krestu emitendelekweni yetu, ngoknba iyateta
ngalo igazi le Nkosi, esikumbuza ukufa kwayo
ngemitendeleko yonke. Itenina lento ngati
aslyiso so_lengoma. Kwanale ebebeta ngayo
intsimbi iyafuneka, lo iti: Sabela sabela
uyabizwa, no Hom horn, ukuba nayo ibe pakati
kwengoma zetu; ziko into zo Bokwe
maziyilungise,  ingene, ngamanina la
angenakwele ngento ya wo? Anivangana ukuba
laqlekeka ilitye' mhlana kwaqubisana umnini
walengoma emgqongeini no Veldyam. Ezinto
zotyilwa ninina ukuze yaziwe imihla esaku-
njulwa ngayo ngu Mdali sizukulwana setu? O,
mandiyeke, ndiyekela kubafundisi betu
abantsundu ; fanisaui zigushelwe nina?

UMGAQO WOQEQESHO.

NkosI MHLELT,—Ntshinga yohlanga !
ngokucukunyiswa ngamazwi engqondi enziwe
ngemfundo e Qonce; ndivumele kulomyvaba
yako inkulu ndifake ezindawo. Endicinga ukuba
zemazikutshwe ngumzi ukuze  ubaleke
kapukapu kakuhle ekuqubeleni pambili; ndinga
lendawo ingaqondwa kuba sakuyeka zona
ukuze sinyuke ebuhlangeni.

T. Buhomba bobuvila kuba umntu esiti
ndifundile.

II. Yintswela kutanda uhlanga.

HI. Yintswela monde,

. IV, Yintswela rqfundo; sekutetiwe ngayo
zingqondi, andikuvula mlomo mna ngayo. ~
_Apina amadodana ekukade efundiswa zipina
izigamo zawo? Akungezalate ngapandle
kwendidi zobufundisi noka J.T.J., ukuba ako
ambalwa kakulu, Akona? Ewe, ako. Aginywe
buhomba  bobuvila.  Alike ati akuba
engazifumananga indawo zokucuba inzipo,
njengobutitshala, nobu clerk, ibhulukwe zizale
umoya ukuya ku ma Kimbili, e Goli, Bhai,
Efikiie kwezindawo uzakunikwa umsebenzi, ati
kuba akinakubageina ondlebende  clean
(ikololo), awale ubuya kumbhatala kakuhle,
afune oyakuti ungamngcolisi undlebende
nokuba awunamali, ubangwa yini? Buhomba
bobuvila. Akuba mdaka wolityalwa ukuba
ufundile kuba becinga ukuba ubu Mr
bukondlebende nakwi sut#i zamashumi eponti,
Woze uyifumanena lendodana inemali? Ncama;
ipelela = ebuhombeni. Ate wona akaya
ezidolopini wohamba uwafumana kulemitshato
yonke, ezi- ndywaleni; wambi ufike elala evuka
emakaya. Lamadoda aswple imispbenzi na ?
Hai. Apetme buhomba bobuvila ! Amasimi
oyise alele akanabalimi, impahla, inkomo,
igusha, ibhokwe, ?iyalahleka, amatakane ayafa,
zi (farm) zifuna abasebenz’, nango amadodana
elele. Wambi ibhulukwe zizele umoya kuba
esiti akanamsefienzi, gaye ezizinto zingumse-
benzi obhatala ngs}gpzu wale ifunwayo, koko
babanjwe buhomba bobuvila nondlebende,
Kubangwa yinina oku ’ Ngalja- zali. Njanina?
Eundani inteto ka Mr, Tengo-Jabavu, ngapandle
kokuba umntana umqoboze esemneinane
akusakubuye umoyise. Fundisani abantwana
imisebenzi yonke omdaka nongemdaka.
Lendawo ifike indikumbuze ubudididi
bentsholo obuke benziwe ngabazali kwi Sinaia
yase Dikeni, abanye bavumelane nabantwana
ukuba kusetyenziswa nzima kona, bakutshwe
ngalonxa, Yyaye inyaniso iyile onke
amakwenkwe olodidi’ namakwenkwe abefike
anyanzelwe emisebenzini nanamhla oku
azlswelc; imisebenzi, wambi apata elahla, kuba
akafundiswanga ukusebenza. Lendawo
kwakona isikumbuza ukufika kwenye indodana
e Tarkastad, ati ama Ngesi nama Bhulu enza
ubudididi  bentsholo ngokugxeka imfundo
Ba.bam.nyama,‘esm umgaqo we mfundo' yase
ikeni kukuti fundani inewadi qa ningnze
nipate nisebenzi wazandla. Ayixubusha lendoda
ixesha elide, kodwa yabehla yabonisa ukuba
ilunge kudidi olwafundiswa kakuhle ngu

Mehlo-engwe (Mr. Geddes). Imihla ngemihla
ati kanti ayalnsile lendodana, yali kanti nayo
ikugcinile ~ ukutotywa komzi wakowayo,
yabonisa ukuba ayifundiswanga newadi zodwa,
neminye imisebenzi iyifundisiwe, Site ukuze
sigoude ukuba yalusiwo, seva ngabusuku butile
amanene  ebutile  encokola  ngemfundo
yabamnyama. Ngamafup’, ate lamadoda kuba
akasiboni: Ukuba imfundo ibifike abamnyama
ibaxele, ubani lo, lenkalo ingaka ngabamnyama
abafundisiweyo 1biyakupela; mnike umhlakulo
ukangele ubugeisa bake kuwo, mnike nawupina
umsebenzi uyakuwenza kakuhle, kupela kwe
higher kweseke ndazibona ezifundileyo enje.

Ngezindawo  mzi, ndibonisa  imfuneko
yomsebenzi  kubantwana,  nakumadodana
afundileyo ukuba  yobuhomba  bobuvila
abusakuze businyuse nokuba sifundile,

sakunyuswa ngumsebenzi. Isinala ngezivulelwa
ziwasebenzise amakwenkwe, afunde
ukusebenza kuba kungomsebenzi esakuba
luhlanga. Ndisapela okwanamhla.—Mna,

. G. P. NQANDELA.
Sikapu, 9 July 1894,

ILINGA NGEMBUBISO.

NKOSI MIILELI WE Mvo ZABANTSUNDU, —
Ndincede undanekele oluluvoMidinalo pambi
kwamanene akowetu. Sekukade ulywala
bulingwa ukuﬁeliswa bI\A/lga eli, Umzingisi
akanashwa. Makucelwe u Mr. J. Tengo-Jabavu.
umveli wetu, acele inkosi ezinjengo Messrs. W.
Kama, Mendzivva, ng'(alo-nja[lo, nakwizibonda
zendawd ngendawo okokuba zibhale amagama
abantu abafuna ukuba bupeliswe utywala
bomlungu  ukutengiswa kuti  bantsundu,
atunyelwe lomagama ku Mr, J. Tengo-Jabavu,
aze atunyelwe ku Rulumente zinikelwe kuye
imbangeli zokuba sitete ezizinto. Ze ati akuba
engasamkeii esosicelo enze okokuba ati
ofumaneke etengisa utywala kontsundu adliwe
ishumi umhlaimbi isihlanu seponti, kube
kwangokukwanjalo kumtengi. ~Ewe, ubu
Tempile bulungile kubantu abangekaselwa
bntywala nabangazangebaselwe. Mzi
wakowetu, kuko abgantu ababusela ulywala
kwada kwati n%ezimini yabangabo abaselwa
bubo, ke abo Dbantu abanakuncedwa
kukutempila ngapandle kokwenziwa elilin%a
lize lipumelele, kuba bengasenakufikelela
kwezondawo kutempilwa kuzo. Zikatazeni. mzi
wakowetu ngalento, lamadoda asizisela ityefu
kinti emveni kokusizisela. ityefu, lowo
uvunyiweyo  yityefu uyakutiywa  atiyise
nabaninzi. Kalimani mzt wakowetu, uhlanga
luya ekubeni ngama Lawu. Ekubeni kubonwa
ukuba u Rulumente weli akalamkeli elilinga
kunokucelwa kwa umveli wetu ahlangane no
Mr.- Hay omnye welobandla okokuba maka-
tumele lomagama abobantu ku Nkosazana,
ngokungeko ~matandabuzo i Nkosazanaa
ingasivela. Ndinosizi ukuti ndiko-hliwe luhlobo
endingayityila ngalo intliziyo yam ukuze umzi
uyikangele lento. Mandikushiye.—Owako futi,

A, E. Vussx

East Loudon West, 14 July 1894.

Maliliwe idabi le Bulandi. Ama Natal nama
Johannesburg wona ayetenina? Anditsho ukuti
mna ndiyazitemba ndikangelela okwexesha
elizayo kwabetu abantwana.

AMANANI EZINTO.

IMALIKE YASE BHOFOLO.—Ngolwesi Hlanu,
20 July : —Ibhotolo 1/3 ne 2,2 ngeponti; Inkuku
7/1 ne 1/inye; Thabile 1/11 ne 3/8 ngekulu leponti;
Inkuni 8/ no 10/3 ngethra ; Irasi 6/ ngengxowa ;
Umgubo 19/6 ngengxowa ; Isemile 3/ ne 3/9
ngengxowa ; Amaqanda 9d ne 1/ ngedazini;
Itapile ne Habile zifuneka kakulu.

0—

IMALIKE YASE KIMBALL—Ngolwesi Hlanu,
20 July fsetnile 5/ ngengxowa ; Umgubo 18/ nge
163 leponti; Utiya 9/ ngengxowa ; Thabile 9/6
ngekulu leponti; Itapile 18/ nge 163 leponti;
Umgubo katiya 12/ ngengxowa ; Amazitnba 8/
ngengxowa; Ibhotolo 1/ nge ponti ; Amaqanda
9d ngedazini—Inkabi e silara £5 10/; IThamilo
11/ inye; Amahashe £9 lilinye.

— 00—

IMALIKE YASE MONTL.—Ngolwesi Hlanu, 20
July : Isemile 3 2 ne 3/7 ngengxowa ; Imbotyi 7/
ne 7/6 ngekulu leponti; Amada’ da 1/6 ne 2/
lilinye; Amaqanda 8d ne 1/ ngedazini; Inkuni 5/
no 25/ ngeflara ; Thabile 2/ no 3/6 ngekulu
leponti ; Inkuku 10d ne 1/5 inye; Amazitnba 3/6
ne 3/9 ngekulu leponti ; Umgubo 7/6 ne 9/
ngekulu leponti; Utiya 3/6 ne 4/ ngekulu leponti;
Ilamuni 2/ ne 4/ X A zilikulu ; Itapile Itapile 3/ ne
7/ ngekulu leponti; Amatanga 2/ ne 3/ nge.
dazini.

—o—

IMALIKE YASE BHAL—Ngolwesi Hlanu, 20
July:—Irasi 4/ no 4/3 ngekulu leponti; Imbotyi
10/ ne 15/ngekulu Ieponti; Isemile 5/ne
6/ngekulu leponti Ibhotolo 1/3 ne 2/ ngeponti ;
Amaduda 2/ no 2,5 lilinye ; Ama. ganda 1/6 ne
2/3 ngedazini ¢ Inkuoi 20/ ne 30/ ngefl ira ;
Inkuku 1/ no 1/6 inye ; Umgu. bo 8/ no 12/
ngekulu lepjnti; Utiya 5/6 ne 6/ ngekulu leponti,
Itapile 3/ ne 7/6 nge. kulu leponti; Amalanga Id
no 4d lilinye; Icuba Id ne 6d ngeponti;
Ingqolowa 7/6 ne 10/ ngekulu leponti.

—0—

IMALIKE YAKWA KOMANIL—Ngolwesi Tatu;
18 July: Ibhotolo 1/6 ne 2/6 ngeponti; Iresi 6/
ngengxowa ; Amadada 1/5 lilinye; Amaqanda
8d ne 1, ngedazini; Iflawa 8/9 ngekulu leponti;
Inkuni 15/ ne42 ngeflara ; Ihabile 3/10 ngekulu
leponti; tnknka 1/ inye; Amsranisi 2/6 lilinye;
Ubusi 1/7 ngabhotile ; Amazimba 4/ ngekulu
leponti; Ikaliki 2/ ngengxowa; Umgubo
osefiweyo’ 8/9, ongasefiweyo 5/ ngekulu
leponti; Am tanga 1/6 no 5/ ngedazini; Itapile 3/
nge kulu leponti; Ingqolowa 4/ ngekulu leponti.

 o—

IMALIKE YASE QONCE.—Ngo Mgqibelo, 21
July :—Inyama Id ne 5d ngeponti; Ibh’oto. lo
1/2 ne 3,2 ngeponti ; Amaqanda 6d ne 9d
ngedazini; lhabile 2/ ue 3/9 ngekulu lepo. nti;
Itapile 2/6 ne 6/3 ngekulu leponti; Utiya 3/1 ne
4/ ngekulu leponti; Inkuku 1/ ne 1/3 inye;
Amadada 2/ Th.' llamuni 1/6 ne 4/6 ngekulu ;
Atnatanga 1/3 ne 2/6 ngedazini; Umgubo 10/
ngekulu leponti; Imbotyi 4/ ngekulu leponti;
Inkuni 4/ne 28/ rg‘flara—Emva kwemalike
kutengiswe impahla ngalatnanani; Thangu 13/6
ne 30/ inye; Inkabi zetoro £4 10/ ne £5 5/; Ama.
tokazi enkomo £3 10/ ne £5 5/; Imazi e,i.
namatole £4 */ ne *5 1Q/ j Amahashe £4 10/ ne
£6 lilinyp. !

INKOSI U MATANZIMA.—E Komitini ye
Palamente u Mr. Tamplin ulese uoingo olnvela
ku Nkosi u Matanzima wase Sidutyini olupikisi
inteto kukuba uwuoasile umteto we Bhula
kumandla awupeteyo. Uqokelo wati maze
ayikanyeze lonto kuba seletenge isamente
yokuncedisa umzi ekwakiwem kwamaqula
okudipa. UmZi awupeteyo uwutetelele ngokuti
uquba kakuhle isimanga kuba userwada, ngoku
uyiqgondile nje idip akuko nkatazo kanye.

AMASWAZI EMLUNGWINL—Bekunzima
kwezi N kosana zase Swazini ebtzise Kapa
kutsha nje, zimangaliswe zizinto zalomzi—
amawa ezindlu, njalo njalo. Kubaliswa ngetata-
sbolo omnye umfo ote xa kufuneka beyoku ala
kwezipezulu indawo e opstez, wasuka wa usana
olu wakasa, ekute kwakutiwa makahambe indlu
yomelele, akakatsho. Ibe kwayilonto ekihleni
kusasa. Kutiwa ezi nkosi bozinendawo
yokutanda ukuziti tya paya ibhulukwe nebhatyi
zazo xa zisezodwa. Aziyihlanganisi imilomo.—
E Bhai isibim senduna ke sapambi kwainatyala
ngokuya etafem ebaleni lomzi. Ziyalwe kodwa
yimantyi zakululwa, "



IPALAMENTE.

UMTETO WOMZI WASE MONTIL.

Njengokuba lomteto ucelwa ngumzi wase
Monti unendawo ezijonge kunene ukupononga
ilungelo labamnyauia ngenxa yebala labo
kuyimfanelo ukuba ubekwe pambi komzi.
Usondezwe pambi kwe Bandla lilungu lalowomzi

U CAPTAIN BRABANT ote pakati kwencazo
yake inayelana nabantu abavela e Asiya—oma
India, kuyafuneka njengokuba besanda ukuba
kubeko izimiselo zokugcinwa kwabo. Kwakona
kuko nemigca eyalela ukuba abantsundu ezitrateni
bahanibo  ngendiela  zabantu  ezisecaleni,
angatandabuziyo ukuba iya kucaswa. Ukuba
bebenokuba noniteto owalela ukuba utywala
butengiswe kwa bantsundu ubengelicele i Bandla
ukuba limise umteto onje; kodwa unyanzelekile
ukulicela ukuba lipelise inyala labantu abantsundu
abenza izikungu ezindleleni zabantu e Monti.
Isitrata esikulu sesiya e Bitsini, apo kusebenza into
ennzi yabantsundu, saye siyingozi kumanenekazi
ahamba ngaso.

U Mr. HAY ute ukuba lomteto ube
upakanyiswe e Monti kwakwiveki eziggitileyo ube
uya kumangalwa kunene kona. Ungenisa into
ezintatu nezine ezingazanga zabako kanye
emtetweni weli lizwe. Uzalatile wati inayelana
nama Asiya lenqubo icasene noniteto wabo wobu
Biritani, Into abanokuyenza abase Monti kubabeka
endaweni abantu, babamiselo imiteto engempilo
amabame Iwe kuyiquba.

MR. DOUGLASS ute uyakolwa ukuba
liyasondela msinyane ixesha abaya kumelwa
kukwenza into kulento yokufika kwama Asiya,
kodwa akavumelani nale nqubo yabase Monti
engawavumeliyo nokuba angene evenkileni kanti
angabantu ab]zil[()ila ngokurweba. Ungumcimbi lo
obufanele ukukangelwa ngomteto ojonge ilizwe
lonke. Ngezihlwele ezivala izitalato ute ngati lonto
ibangwa kukuba inkanti zidweliswe kwizitrata
ezikulu. Lonto inokulungiswa kapukapu. Uya
kuwuvotela ukuba uwezwe kwinganain lesibini,
kodwa kuya kufuneka uguqulwe kunene.

U MR. THERON uvuyiswe yindawo evalela
ukuxinana kwezindlu.

U MR. SCHREINER uvuse i Bandla ukuba
likulumkele ukupulukana nolaulo Iwamadindala.

U MR. INNES ute kakade bonkebaya kuyixasa
into yokuba umteto lo uwezive kweli bakala. Kanti
ke noko ubelindele ukuva uluvo luka Rulumeni
ukuba uti nina yena. Akuba etete ngolaulo lwama
dindala ute, ngendawo yemigaqo emakuqutywe
ngayo inayelana nama Asiya nabantsundu, lonto
yenye ezinto ezibu- nlsiba-bencanda
zinokusondezwa e Bandla. Oku nene yinto abaya
kumelwa inbaimbai ukuba babe nento abayenzayo
ngayo: yaye ingumcimbi ohiya kuba nento knwo
ulaulo lwe Nkosazana nalo. Kuko imini
abayakumelwa kubeka imivalo wituba lokungena
kwabantu ekungatiwa abanqwenelekile
kwelilizwo. Enangoku u Rulumeni uyazama, noko
angenamteto, ukuqonda ama Tshaka nabanye
abantu base Natal ukuba bangangeni e Transkei.
Umcimbi onjengalo wokuvalelwa kwama Asiya
ungofanele ukusingatwa ngu Rulumeni, kungabi
ngolublobo.  Akayamkeli  kanye imigaqo
yalomteto. Abenzi nomncinane umahluko kuma
Asiya—alungileyo  nangalungileyo, azityebi
nabuhlwempu. Uyayivuma yona into yokuba imo
yezinto enjengexelwa enewadini yencazo, ye
Netevu  ezibhekisa  inteto  ezidlubukileyo
kumankazana nabantwana abahamba ngendiela,
kufuneka ibotozwe ngamacebo awomeleleyo.
Kubonakala kodwa ukuba lamayeyeye abako
emalanga nie Miggibelo zakuba zamkele i Netevu
zayisa ezinkantini imivuzo. Lomteto awuyitetisi
lonto. Into yona ebifuneka kukuzivala inkanti.
Umteto lo ungenisa inqubo yokuba ama Asiya ne
Netevu, zinga%c}iti ezindleleni zabantu, tide
ugabadele ngohlobo lokuba ukuba ontsundu
utenge indlu e Monti akangebe nakuhlala kuyo.
Amandla anjalo akangebe nani kwelizwe
elimiseleyo ukuba ama Asiya ne Netevu zingabi
nakutenga imihlaba ne zindlu, kodwa kweli
ezondidi zinokutenga. Uyazi ukuba umhlobo wake
obekokileyo akangi ungaqutywa kangako umteto
lo, kodwa unga angalata ukuba iyakuba yileyo
inqubo yomteto. Uyakuba ngumteto oswele
ubulungisa, kuba uyakuvalela nezicaka ezintsundu
ukuba ziti bakata kwimida yomzi wase Monti.

U MR. SAUER ute ngokwalomteto ontsundu
akangelubeke unyawo nakwi nkundla yemalike
ukuba abalauli bomzi banga kunganjalo.
Uyakuwuvotela umteto lo, kodwa bakuba belike
kwelinganam uyakuchasa ngamandla ake onke.
Ngokupatelele kuma Asiya angavuya u Rulumeni
ensenisa umteto owavalelayo ukuba ango akanye
kweli. Abantsundu kweli banele, ukuba kuko
elinye ibala elifunekayo malibe lelimhlope, Yena
utanda abantsundu kunama Asiya.

U MR. A. S, DU PLESSIS uvakalise
ukumangaliswa kwake ukuba umteto ocalula
intlanga njengalo ube ungeniswe lilungu
elibekekileyo lase Monti (Capt. Brabant).

U Dr. BERRY akuba etete ngolaulo
Iwamadindala ute, amandla acelwayo okunqanda
abantsundu ukuba bangahambi emva kweyule
ezitile ngokuhlwa angayakuba yingcapukiso
ngokuncipisa ilungelo %agantu be Nkosazana,
kanjaqo apononge imfanelo zabaqeshi-zicaka,
kuba abasakuhlala becopele ukubhalela izicaka
inewadi. Lonto ayiqubanga kakuhle kwezinye
indawo e Koloni.

U MR. PEARSON walate ubukulu bomcimbi lo
wavakalisa itemba lokuba ekucikidweni komteto
woti u Rulumeni atyile olwake uluvo ngawo.

U CAPTAIN BRABANT upendule abatete
ngokuti ngendawo yokuba bangatengi abantu
esixekwen1 asiyona nto basekeleze yona leyo
ayakuyenza inguqulo ekuqulunqweni komteto
ukuba kungabi njalo. Mayelana nokuhamba kwe
Netevu ngencwadi, lonto ayiyiyo inkatazo
ngamava abahleli benawo.

Umteto lo we????  kwinqanam lesibini.

U CANON GIBSON NGABANTSUNDU.—Lom.
fundisi eteta ngabantsundu e Woodstock ngase
Kapa kutsha ute: Intsebenzo yontsundu esiyiyo
eyemihla  ngemihla  njengomlungu, ifana
neyonotenga base Yurop. Elowo uneentsimi yake
ayilimayo. Yimposiso enkulu ukuti bangamavila,
kodwa umalwe kukwahlula igaba kumntu
wasesiko Iweni bangati ke balihamba lonke elinga
pesheya kwe Nciba babone izitiya, imijelo, imiti
etyaliweyo ngamakolwa. Omnye umahluko ngulo,
amaqaba ngexesha elitile lonyaka azinikela
eknuareni indywila fZidala zonke ezi zipitip ti
kezibeko. Ute rnengokuba abeke aogaziei nje xa
azakuhambela iramente zake, wabhaqa ikolwa lali
nye embutweni yotywala.”

INCWADI EZISE POSINI ZE NETEVU.*NgO 15
July bekuko ezincwadi kwi Posi yese Qonce
abangaziwayo abaninizo : —David Aasanally, Miss B
Bavuma, Frickey Brunt, Chas Cuwen, Miss Nell
Duncan, John Dlova, Golana Gavelite, Enoch
Gxabana, Miss M Jogonnes, Mise E JOAQ, Jim James,
John Kwege, Mise Katy Klaae John Kama, 8 Lutya,
Mr Matatnl.oblo, M Malunga Wtn Mabugxe, Alf
Melle, Clue Mama, Mise Nntttei Mmqa eebe, John
Matiyo, Goniwe Mate, Miss Noseyi, Nz.kayi
Ngxokela, Mi s Nomatafa, Miss Annie Nemcn, Ntame
Nyaliwe, Grace I Ngramu, W H Ntsente, Maweni
Nomovoyi, Robt Nigani, Mise Effie Patwa, —
Qondani, G J September, David Anna Jobe, Miss Sina
Biplabaka, Mrs Annie Vena Miss Vonderisa, I

Nokanai yintosi,—J. llALpock, Postmaster.

[mviwo z¢ Bandla Lemfundo,

OLWE MATRIC.

Ingxelo zolu, olulungiselelo lokungena kuma-
dwebeba e Bandla Lemfundo Epakamileyo,
zihlokonyiewe ngo 16 July e Kai. zibekwe izandla
zo Rev. J. Cameron, LL.D , (Moderator in
Literature) no Mr. W. 11. Finlay (for the Mod. in
Science). Abebengene bibe yi 336, mnye owaroxa
xa lupakati uviwo. Kupumelele 214: kwasilelelwa
121. Inqaku esilibambayo ngezikolo ezifunda
abantsundu lelokupumelela ko

211 Andrew Gray, Lovedale

GqilLi ke.

OLOKUQILA LWEZIOLO.

Ingxelo zoluviwo ziqale ukubonakala ngo 19
July pezu kwegama iika Professor F. Guthrie,
Umongameli we Komiti yabevi. lots ipo
eputneleleyo i 1592 ; asiliva inani labebengene.
Silabata amagama esinento nabo tiua bantsuedu
nendawo abapumelele bekuzo. Anolupawu
ngabasebewelile eminyakeni o 17 :—

CLASS [—HONOURS,

33 Tebazibana, D , Healdtown
77 Majombozi, Stephen, Loved ale Inst.
91 Mazwi, Samuel, J , Lovedale Inst,
136 Kale, Alfred, Healdiowo
163 Sampson, Adriian, Lovedale Inst
190 Dwashu, Ilenry, Lovedale Inst
195 Sekeleni J., Clarkebury Inst
223 Ndungano, T., Lovedale Inst
218 Mnyaui, Walter, Healdtown
269 Gxagxisa, E., CUrkebury Inst
270 Leqe a, Moses, Morija, Bas toland
331 Nyobo, Arthur, Clarkobury Inst
349 Jordan, Simon, Native In t., Umtata
387 Mdazuka, John, Clarkebnry Inst
SECOND CLASS.

400 Paterson, Wm. II., Native Coll. Zen nebloem,
C.T.

421 Ntloko, R G., Clnikebury Inst
480 Caldecott, Ivy M., Priv Study, Blyths wood
490 3warn, Tjldea, Blythewood Inst
561 *Kota, Richard, Lovedale Inst
577 *Kuku'e, Solomon, Clarkebnry Inst
580 *Bangeni, Edmund, Nat. Inst, Umtata
604 * \lagobodi, James, Clarkebnry lost
621 De Jager, Wm , Lovedale Inst
661 *Makas’, J. J., Claikebnry Inst
665 *Saqwa, Abel, Claikebnry Inst
671 *Panda, Joseph, Clarkebury Inst
685 *Mona, David, Private Study Lovedale
690 *Ndima, Simon, Native Inst , Umtata
701 *Ntsiko, Minnie, Emgwali, Dohno
711 *Dick, Walter, H., Uealdtown
721 *Mxaliss, Theodore, Lnvedale Inst 7
34 * Tonga, Dunoan, Lovedalo lust 766
*Sikutshwa, J.. Clarkobury Inst
785 *Malgas, Remy, B., St: Mutbew’s Mission,
Keiskama Hoek
792 *Mejombozi, John, Loved tie Inst
812 *Dlangisa, James, Blythewood lust
823 *Nota, Israel, Clirkebnry Inst
833 *Bekwa, Change, Healdtown
850 * Toise, Egbert, Lovedale Inst
855 *Mzimba, James, Lovedilelnst
910 *Mohonyane, Paul, 1 ovedale Inst
931 *McLellan, George, Loved de lust
967 Solomon, James, Lovedale Inst
975 *Gibe, Frank, Lovedale Inst
985 *Van Rooyen, Harry, Lovedale
Inst 1003 *Ntuzini, Elmund, Blythswood Inst
1025 Radasi, Charles, Seymour ,0Geddes, Wm.
L, Lovedale InstTOBO, Janies 8 , Rev. G E.
Butt’sach., Aliwal North
1014 *Mkonga, Solomon, Lovedale Inst
1059 *Kakrzi, Isisc, Blyihswo-d Inst
1062 * Mbangi, Chalmers, Clarkebury Inst

' Sangela, Esther, Blythswool Inst

1980 *Sambumbu, Simon, Blythswood Inst
1108 *Sodladla, Solomon,
1124 *Zibi, Peter,
1130 *Ramoshabi, M ???, Basutoland

1135 *Sokabo, Joseph, Healdtown
1186 *Ndungane, Samuel, Blythswood lust

CLASS III

1240 *Charnley, Wm., Native Inst, Umtata
1270 *Dlepn, Joel, Healdtown
1310 *Gomi, Alfred, Lovedale Inst Maku, Daniel,

1390{ *Mankayi, Dreyfus, ,
Maqungo, Jeremiah,
1400 *Alaugata, Obadiah,
1410 *Moletsane, John, Hev.
Sch., Aliw.-.1 No: th
1430 Nggnse, Mary Ann, Emgwali, Dohne 1580
Wiltshire, Lillian, ,,

” U. E. Butt’s

INDABA.-E BHAL

[NGABABHALELI BETU.]

Intlanganiso yabatunywa bomzi ne Location
Committee yayi ngolwesi Ne 10" May, 0 Town
Hall, yaye indlu izele ngabapulapuli. Abatunywa
yayingo Revs. Pritchard, Dlepu, Momoti, no
Messrs.  Foley, Mbambani, Sinuka, Tshoyi,
Mayimani, Tulwana. Hlangabeza, Njakazana,
Mdolotnba, Zozi, Moko, Qaba no Ross
(Secretary).

Ngo Mvulo 14 May, yaviyi ntlanganiso enkulu
yomzi e Wesile eyayiye yoku newina indaba
kubatunywa. Unobhala ubalise wati emveni
kokwaziswa kwabatunywa ngu Rev. Pritchard,
Unobhala ufunde isigqibo somzi esisesi: Ukuba
umzi uyavuma ukutnka apa ¢ Maxambeni, uye
kwa Ntambomvu, ukuba kuya kusiyatelwa
kungashenxwa emaqondweui o Mteto we 1883
wokufuduswa kwa Maxamba, ukuba abantu
banikwe imbuyekezo yezindlu zabo, kananjalo
banikwe netaitile zabo njengoko utshoyo umteto.
Abateti ibingaba fundisi bobatatu no Mr.
Mdolomba abate abashenxa ezwini lomzi. I Mayor
ngelinye icala ite bafuna ukuba abantu abantsundu
basiwe pandle kwe Bhai pakati kololiwe
nolwandle elwageibeni, apo baya kubenzela
abantu abantsundu okuya noku, kude ngokuteta
kwake, kubonakale ukuba lendavvo iyakwenziwa
izulwana labantu abantsundu, waye esiti u
Ntambomvu, ne Dukula lona singalindulula
ngomso lo ngapandle kwembuyekezo. Wayeteta
nangoktiya ¢ Palamente xana umzi ungavumiyo
ukumka, kananjalo ityalike ziya kuwulandela umzi
xana uye pandle kwe Bhai, kodwa kwa
Ntambomvu azikuya. Kananjalo bayinyambalala
abantu abangena ziza abaya kustike bavane nabo
babase pandle kwe Bhai ukuze abantu abantsundu
babe ntlantlu mbini, ungxwelereke umsebenzi
wetyalike xana kunjalo.

Abatunywa  yonke  lonto  bayikangele
njengezoyikiso eziya kubuye zibalilise kuba inteto
¢ Mayor asinguwo mteto ayinakuma ematyaleni,
into abanokuxatisa kuyo baviwe naxa baye
kwinkundla yamatyala yi Bill ye 1883,
engokushenxiswa kwa Maxamba engumteto
welizwe. Waduma umzi.

Intlanganiso iteyagxojwa ngabafundisi ababini,
Revs. Carter and Wynne, ekungaziwayo ukuba
bati qipu pina bona kulomcimbi wa Maxamba;
kuba abazange bahlangane nomzi, baye kananjalo
bengatunywanga ngumzi. Inteto yabo itakazelelwe
kunene y1 Town Council kuba umoya wabo nabo
ungasepandle kwe Bhai. Lomcimbi wonakaliswe
kukungenisa ityalike ngalamanene mabini eteke
nayo i Town Council yafumana intlonze
yokubambelela.

Isigqibo sentlanganiso kukuba kubuye kubeko
intlanganiso emveqi ’kokuba i

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) JULY 25, 1894.

Location Committee ite yayaneka kwi ntlanganiso
ye Town Council ngolwesi Tatu, 16 May, itate
nabatunywa bawazise umzi ngenteto ye Mayor.
Lomcimbi uva kuggitywa ngamanene amatandatu
aso Maxambeni namadoda akwamatandatu e
Location Committee. Umzi awugungqi kwisigqibo
sawo sangapambili, ukuba kuyiwa e Palamente
nawo uyaya.

Intlanganiso yangolwesi Ne yenze ubulungisa
obukulu  kuba uveliswe izinto  ezininzi
ebezingaziwa nguinzi ongapandlo ngapandle kwe
Town Council 1zinto nkuhamba kwazo ukususela
kwimini yentlanganiso, ngati abantu abantsundu
baya koyisa. Ityalike zona ngokwo Bill azinanto
nagantu ziya kukangelwa zi Trustees ukuba
Amaxamba emkile utsho umteto. Intlanganiso
iggibe ekubeni ogqadambekweni  bobabini
babhalelwe ngento abayenzileyo, kananjalo 110
Town Council nayo ixelelwe ukuba umzi awazani
nabo, ngako oko umzi awubazi, abangabo abameli
babo. Lento ngati izinto zizi kulunga i Mayor
ixikiwe ngenewadi ezininzi. Kulomcimbi u Rev.
James Pritchard uzifumanele uduino olukulu
kumacalana onko e Bhai ngokulwela nokutetelela
amalungelo ontsundu. Siyabona nati umfo
uzilahlele. uzinikele, uzimisele ukulwa kude kube
sekupeleni, Lomfo usiteti kwapela, lomfo ulwa
evibona into ayenzayo, kuba uyayanane Kapa
ngendawo le.

6 June, 1894.

Mkulu u Diyana wobu Tshawo kumabotwe
nenkundla zomqomboti kwa Mpundu nakwa
Ntambomvu apo ipalamente yenqwayela ihlangana
kona nge Migq belo, ue Cawa, nangazo zonke i
holidays ezibakoyo kulomzi waselwaudle. Ukuba
ufuna ukubona abantwana bamapakati enkosi
ngenkosi, abantwana bezicotangca nezinxiba
mxaka benkundla ngenkundla, abantwana
bainaroti, bamagora, benjengele zamahlelo
ngamahlelo bedibene beyingcobo ekangeitka
kakuhle emehlweni oluntu emgama, yiza apa 0
Bhai- Ndlovu. Ezindidi zonke zipahle inzwana
ezinkulu abantwana bamatshawe, abangati
bazalwa ngumfazi omnye. Lem pi yonakele
kukuhuswa ngobhelu lomsele, lempi yonakele
nebizo lobutshawe, kuba izwi lentsusa kuteta ngu:
Ah, Tshawe! kumapakati. Lempi yonakele
ngokudinyiswa ngapezu koyise, ngomhla-yivayo,
kwaza kwavela 11 Diyana wobutshawe lo sigale
ngaye lencwadi.

Ababafana ngabantwana bunagqoboka abate
ngemfundiso yoyise nonina bavela bafundiswa
indlela yabazali yokuhamba ityaliko; kodwa bate
bakutungulula, bakufikelela ebudodeni yaboyisa
impembelelo yehlabati kwakula u Diyana wobu
Tshawe. Aba bifana ungabafumana kwimbuto
zamagqaba, besenza zincoko zinye nawo, belandela
mikwa minye, cebetshu ukuba bangazikululi
ibhulukwe b unbate iinibhalo, bagabe imbola nga-
n%(o%(omi abasebe kuwo. Yintonina ebange lento?
Akuko nto yimbi, lulonakaliso lomgomboti, abate
omhlayivayo bafumana ukubuselwa wona, kwaza
kwavela u Diyana wobu Tshawe. Esikolweni
olubuso aluko, esikolweni obn bti Tshawe abuko,
kupela imfundiso ekoyo ibanye : Masikonzo 1
Nkosi u Tixo emnye ukuze sifumane usindiso
Iwemipefumlo yetu. Amaqaba wona ubu Tshawe
abumise ngenyawo, ati ke ngendlela eyaziwa
ngawo aboyisa abantwana bamatshawe.

Yati onye inzwana xana ingenayo kwe- linye

ibhotwe lomqomboti:

Metsho nto ka sibaiti-bani,

Tshawe lase kutini, kolonantsi

Nto zidlele zistule njenge zomiungukazi,

Lamba lidlile uhlute, asele nina.

Sisu simnyama ngati yibelese yotshakazi;

Nto 2?7?77 linj??ngele xamakazi

Lilangazelela amanzi entlambo;

Hetelela ibhekile yenclaliso kungashiyeki nesiciko, Kanti
uno Nantsi akasilanga ndaliso usileé umpandu tshawe,
ainapakati ome imigalu linxano.

Benjenjalo abantwana babantu ukuzika kwabo
empandeni. Lamatshawe into zomzi akazazi kuba
engaziyi. Lamatshawe anempembelelo enkulu kule
rainente Kamapakati awo, ekungati kunokucanwa
iginga lokuwasiza, lokuwancotula kule dyobani b
izise kuyo kusinde into eninzi. Kananjalo
kungalula uktilamkela Ilizwi kumagaba kuba eya
kuwubona umahluko pakati kwawo nesikolo,
ekubeni ngoku unglboni mahluko kubi adada
zizibeni ziuye nezikolo.

Kungakuhle ukuba i Tempile ike ipume ipulo
hleze 1binze, iwise inkosi yamatshawe, zeise
amaqungequ nezin]zre inyosi zalotnhlambi zifele
a{)o uwe inkosi kona. Enye into engaluncedo
olukulu kukuba abazali abase Maxhoseni
babhalele abafundisi, abakokeli namadyakana
ukubuza intlalo yonyana apa ¢ Bhai, kwanokuba-
ﬁaleza elugcinweni lwabantu abakulu. Kuba

uyanda ukuti ukuteta kolutsha xana hitetiswa—
Mna ndeza ndedwa apa e Bhai, ndawela imilatnbo
emikulu ndindedwa, ndadlula pantsi kwetunzi
lokoyika xana ndandityutya idrayi zakwa Mlomo
—ibﬁotwe lezigebenga, ndindedwa ungeko wena,
ungazange undipeleke, ndingakolwa nokuba
wawupupa nokundipeleka kanjaqo !

Mhlaumbi  zingati  ezindawo  zilingiwe
sizikankanye ngentla kungadaleka indledlana
yokusiza umzi ekubonakala ukuba ubaleka
ngezantya ukusinga emva e Jeputa.

Kumiwe  ngenyawo  ukwenza indlela
zokutintela ingqakaqa. Lamntu wayemiswe e
Addo ngenxa yayo, wabhubha.

Izolo, nge 5 June, umzi ubute patsha kwayi
ngqakaga ekutiwe nanku umntu onayo kwa
Mpundu. Utatyatwe inkukwana zake nabantu
ababekulondlu abekuyo basiwa apo banyangelwa
kona abanayo.

Njengokuba sati ukulobola kupetwe nzima
elwandlo apa, kunjalo kanye. E Rabe kunyulwe i
Committee yokupicota ulobolo eya kudibma
kuleveki izayo.

EzA MPEMVANA.—Ngase Dikeni ingqatyana
ezingabakweta zibonakala kakudlwana pakati
kwemizi yabantsundu nasezind’eleni zenqwelo.

I KALADOKW —Sisahleli kulomzi wama
Bhulu, nama Ngesi, nama Xhosa, nama Mfengu,
nabe 8utu, na Batwa, ewe kunye nomxube,
Amabhastile. Kongaweziyo umi pezu kwe Nxuba
(Fish River), ngumzana ofanelekilelo, otandwa
kunene zindwendwe nezivela phesheya n enxa
yempilo yawo, imilwelwe ifike ipile apa, bati
nabanezifuba abavela elwandie noko izinto
zingafani bakufika apa.—Incubeko iko kuba
ungafika kuko intokazi ezamkela amapepa
nezizipata ngokuncomekayo; namadodana ako. No
koke silindele izinto ezibhetele kunezi kubau
hlanga luma ngamadodana; kodwa ke sinetemba
kuba izicaka zika Nkulunkulu zite pitsi
ukuwulungisa umzi; azinele akushumayela kodwa,
kodwa zilinga noku bapakamisa apa abanto, baye
befumenene nabantu abanengqondo, orgabona
kwange zindlu zabo. Ibhola iko, i tennis ikwako
Ngoku koza kungeniswa amanzi e Location,
yimigudu yabafundisi ke leyo, o Rev. G. Mboogwe
no Rev. J. W. Gawler, esibanqwenelela impilo
entle, nende.—Umzi uke wema bume kuleveki
isizekabani ngumtshato obupakati ko Rev. G.
Ngqana wase Colesberg no Miss Mtongwe, intombi
enkulu yomfundisi. Ube ngumtshato obaluleke
kakulu. Ukuze uqonde ukuba ubumkulu,
kutshatiswe ngo Rev. B. S. Dlepu no Rev. G.
Kakaza ; abapeleki ikwangabafundisi o Revs. Mva
mbo, Nyombolo, Masiza no Mr. Mdolomba,
kunjalo nje bako bonke; Nonibe ! yayimitika
yodwa yajinga kwada kwatipeza. Apola

amadoda, wayinxiba umntu ingubo yase
mlungwim, bangati abasahlafuni, lapola ikaba
nditeta ukupola mna, waye umtsha. kazi eeuke
wangupo; i, ilokwe iyi setin itiinywe nge a Ik
engaqele ukubonakala kubantu abantsundu, yaye
ine train ende ng kungumtnangaliso; yaye inkomo
(unyeli) igibisele omanzi umtika lo uyabona,
wenna ! Yangumntu yayilonto (wet tn twar )
nabavela kwindawo eziknde, zapa- mbana
ingeingo yayilonto. Wezila kamnandi. Goodness,
akukonto intle njengom. ishato ; nci, hai betu, suke
ndanofefe — Kubeko ne Magic Lantern eMkele
ngu Rev. Samuel Mvambo, yamihle kaku u
imiboniso. Ngenyanisi ~uhiangs luhambela
pambili, waye emana eti ezizinto kamnandi,
kakuhle. Yinto enjena i Magic Lantern yakunikwa
ngnmutii ontsundu. Ndinyanisile kuza kude
kuvokettke, qubani bafundisi.

ILITYE LEMBOMBO E NQQUSHWA.—Le yi nteto
yepepa e ifakwe embodleleni pantsi kwelitye
lesikumbuzo:—Egameni nasebungcwaliseni buka
Tixo u Bawo, u Nyana, no Moya Oyingcwele. Le
yalike yama Wesile ise Durban, ¢ Engqushwa,
yaqalwa ukwakiwa ngomnyaka we 1840-11,
abafundisi o Revs. Wm. B, Boyce no William
linpey babengabafuudisi abapeteyo. Ke ngoku,
ngomnyaki we 1894, emva kokuba iwenzi'e
umsebenzi wayo wetyalike nowe sikolo itninyaka
epantse yamashumi mahlanu anme, iyakiwa
kwakona isandiswa nokwa ndiswa—Elipepa
lisembodleleni namanye linokubekwa pantsi kwe
Litye Lesikumbuzo Bokwandiawa namhlanje ngu
'Mrs. Louisa Leonard, inkosikazi ka Rev. Arthur J
imps Lenmrd, Umongameli walapa, ukuze lingq
ne umsebenzi owenzelwe esisakiwo.— Ukususela
kwelixesha letyalike iyakubizwa ngokuba
Bisikumbuzo eika Ayliff nama Mfengu awuti
ngokukokelwa nguye nango. ncedo luka lixo
aziswa ngolaulo lwama Ngesi eveli pesheya kwe
Nciba abekwa e Ngqushwa nakwezinye izigingata
ezikufupi ngo 1835.—Lomsebenzi utatwe
ngukutemba uncedo lo Tixo Oaamandla onke,
nango. mtandazo onyanisekileyo  wokaba
nyakusagela ukuba abantu bake baude, bomelele
ngokungapezulu, ukuze ixesha likauleziswe sa
ayakuti u Kristu avumele abahedeni Mifeni lake,
nendawo ezikude zeiizve elugeinweni lwake. —
Umhla wo Mvulo 16 July, 1894, kunye nelipepa
lisembodleleni ~ kufakwe ~ —  nezingxelo
zilaudelayo— (1) I Plan ye Sakiti yabantsundu
base Ngqushwa, (2) I Plan ye Sakiti yabamhlope
base Ngqushwa. (3) Uluhlu lwe Komfa loku
misela ktinyaka we 1894-95—(4) Ipepa elisi
“South African Methodist” (5) Imvo Z
bantsuudu/’ ngokunjalo.—(6) Uluhlu Iwabakokeli
berameute zabantsundu zase Ngqushwa. (7)
Uluhlu Iwabalnuii be Nkosazana no Rulumeute.
(8) Indlela yokwaka neyokwandisa ityalike, kunye
amagama abasebenzi. (9) Uluhlu lwaba buti
bemali yokwaka indlu yetyalike. — Lengxelo
ingasentla ibileswa ngu Rev. Arthur James
Lennard no Rev. 0. Bikwa ekulekweni kwe Litie
Lesikumbuzo ngomhla we 16 July, 1894—Esicela
uncedo kuye wonke ubaui ukuba asincede
kulomsebenzi wesisakiwo se Tyalike asipe isandla
ngokuti atameB into angasinceda ngayo enje nge
mali, angati ke atumele kum—REV. C. BEKWA,
Peddie.
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Top cs of the Day.

We notice that the Com-
mittee on Public Accounts
of the Capo House of

Assemb}i)y has recotn- mended
the pension to Miss Sturrock late of Peelton, for
£52 10s. No money was better deserved, and the
only regret is that the rules of the service at present
do not allow more being done for a lady who has
worked so indifatigably for many years in the
cause of ameliorating the women of this country.
Would Miss Sturrock would live many years to
enjoy her annuity.

SIMPLE
JUSTICE.

This Bill was before the THE
EAST House on Wednesday last, LONDIN BILL, and
provoked a nice discussion which reflected credit
on the House. No party attempted to defend the
rigorous provisions aimed at the Natives, while the
well known friends of justice, like Mr. Hay, Mr.
Douglass, Mr. Innes, Mr. Sauer and Dr. Berry,
came out boldly to take exception to this portion of
the Bill. Mr, Andries du Plessis, too, could not hel
expressing his surprise that a Bill embodying suc
sections against a portion of the com munity
should be engineered by Captain Brabant. To his
honour, be it said, the gallant gentleman offered to
accept amendments to take the sting out of the
objectionable clauses. If the temper of the House
towards our people had always been as it was
when the measure was debated Parliament would
long ere own have completely secured the
confidence of the Natives.

The worship of Mr. POLITICAL
Rhodes by the Senior IDOLATRY, member for
Wodehouse is fast becoming of the kind which
Macaulay would say makes both the idol and the
idolater ridiculous. We felt constrained the other
day to state'that Mr. Orpen’s devotion at the
shrineofthe Prime Minister to the neglect of the
vital interests of the electors, would displease and
disappoint many of those who had returned him to
Parliament; and to show that that feeling is pretty
general in the honourable member’s constituency,
is clear from an article , in the Frontier Guardian
(Dordrecht), in which Dr. Smartt is eulogised for
placing principle before party, while of Mr. Orpen
the Guardian says, in virtual agreement with
ourselves, “Mr. Orpen, has fallen very much in
popular favour and estimation, and his very best
friends are annoyed and displeased with him. It is
sad and humiliating to see Mr. Orpen’s name
figuring upon opposite division lists to that of Dr.
Smartt during the Scab Act debate, and it is as well
that Mr. Orpen should know that, whilst the
constituency is proud of the position taken up by
Dr. Smartt, the same cannot be said with reference
to himself.”

MR. BOKWE'S SCHEME.

WE paid a just tribute to the

excellence of Mr BOKWE’S
sentiments, which requires no
qualification, except a limitation to
subjects with which he is really
acquainted, and the Land Question
apparently is not one of them. He
says for instance :—* Who else is
“landlord of the holdings of those
“ who hold titles ; and who receives
the rents ? The Government, of
“ course?’ He is not aware that to
have a title just means to say—its
holder is his oicn landlord. To pay

a quitrent to Government does not make
the state owner of the land. The
European grantees, after the war, paid a
quitrent for their farms, but they w'ere
their own to sell, lease, or mortgage. The
quit rent W’as a land tax which was
afterwards abolished. If the Victoria
East erf-holders pay quit rent, so much
the worse for them, but the erven are
their own, and cannot be touched by
Parliament, nor can they be ejected for
arrears or any other debt except by
process of common lair, which
Parliament cannot override either in this
or any other civilized country.

But the scheme proposes to take the
freehold of a tribe, and make it
Government  property  with  the
individual tribesmen for tenants.
Imagine their dismay if they thought that
possible, or likely to be. Government for
landlord ! a landlord which is lord of the
soil can shift tenants here and there at
will, screw up the rent, and torture the
tenants like the Glen Grey people. Mr.
BOKWE is unaware that his land scheme
of State for landlord is that' of Mr.
HENRY GEORGE, which would put back
the Clock of Time and of Civilization
eight centuries, in fact to the Noman
Conquest.

Mr. BOKWE, so far from making
square houses impossible thinks to build
them by s'ipulation, namely that if a man
is to have more than two lots, he is
bound to‘build a square house. A lot
hitherto means four acres, so that a man
with twelve acres of dry ground must
build. A European farmer has 1,700
acres, and his house is only so and so,
usually. Besides the man might prefer to
educate his family rather. The radical
flaw here is that it invites constant
mending. Is it to be always officialism,
pouring hot water to the roots of
gooseberry bushes to make them grow.
The French do. The best English policy
condemns that.

Mr. BOKWE details the case of a
father and bad eldest son as against
primogeniture. He merely confounds
primogeniture with the Law of Entail.
Primogeniture is just a standing rule to
settle succession when no Will is made
A father if he pleases to make a will, can
leave his land to a younger son, and cut
off the oldest with a shilling, if he is bad.

The radical error of Mr. JIOKWE’S
whole scheme is that it takes its starting
point from the ideas and usages of a
barbarous government, and proposes to
fix them by statute.

Three remedies for tribal tenure have
been proposed—Registration of existing
occupation by individ uals to give them
a right to their ground --Certificates of
ownership —and, Individual Titles to
freeholds. These ways, though of very
different value, would all give real right
to land; they all admit of buying, selling,
and leasing, to another Native ; and they
all give perfect security, and that is the
main thing.

DILLYDALLYING WITH DRINK.

WE regret we cannot say we

share with the Queenstown
Free Press the pleasure our contem-
porary feels because of the proposals
of Mr. CROUCH, of that town, to
make regulations affecting Natives
more stringent than they are at
present. Mr. CROUCH has given
notice of motion in the Town Coun-
cil to deal with Kafir beer and
Natives’ sticks. Although we, for
our part, are no admirers of repres
sive legislation for Natives, yet we
appreciate Mr CROUCH’S motives in
moving in this matter; but we
should have him consider the prac
tical result of his plan. He proposes
not only to prohibit the buying and
selling of Kafir beer, which would
be a very good thing to (Jo, and
even to put a stop to beer parties;
but it is proposed to prohibit any
one from even making Kafir beer in
his or her cwn hut for his own use.
Now this we think is really g°ing
too far. In fact to us it seems per-
fectly absurd to stop a man from
making a little Kafir beer for
his own use whilst the authorities
allow him full swing to get as much
as he can drink of that vile brandy
and stuff from the canteen We
are dead against every kind of
strong drink ; none could be more
so. And we do hold this, that
in order to fight this liquor ques-
tion successfully every Christian
Native as well as European ought
to become a total abstainer. But
this should not blind one from
seeing that to force Natives to give
up the home consumption of Kafir
beer is driving them to the dread
canteen—which is a thousand times
worse. Put a stop to the buying
and selling of Kafir beer, or even
beer parties by all means. When
we have closed the canteens then,
and not until then, it will be time
wholly to forbid the brewing of
Kafir beer.

OPINION ON GLEN GREY.

T is very gratifying to us to note

the trend of public opinion, as
expressed in the Press, or Fourth
Estate of the realm, against the
proposed Glen Grey Bill. Even
the papers that would fain not utter
anything against the acts of Mr.
RHODES cannot help themselves
from picking holes- -and big holes,
too—in the Bill; ar.d almost every-
body is amazed that so highly
contentious a measure should have
been brought forward at a time
when the members may be said to
be thoroughly exhausted and at the
fag end of the Session. We are,
therefore, not surprised to observe
the feeling gaining ground every
day that the Bill is not intended to
become law this Session, and we
should not be a bit sorry if such
should be its fate. It contains a
multiplicity of objectionable prin-
ciples ; while the few in the right
direction are so clogged with official
checks and counter-checks as to be
absolutely valueless to the Natives.
Take up, e g, any principle in the
Bill which one would consider good,
such as the one of local self govern-
ment, and it has to be considered to
be rejected with disdain. Our con-
temporary the Port Elizabeth Tele-
graph, the attitude of which in
regard to these proposals is in the
main satisfactory to us, singles out
the provisions with reference to the
establishment of Lccation Boards
and District Councils for a meed of
praise as “ broad and statesman-
like.” On closer inspection our
able—we are almost incliued to say
our “ learned "—friend, would see
that the very provisions it blesses
are a delusion and a snare. The
Boards are to be appointed by the
Minister of the day to carry out his
behests under various regulations,
known and unknown, which it may
suit him to promulgate. The people
have no voice in the Boards, nor
have they a say in the regulations
affecting them. The District Council
is conceived in the same illiberal
spirit. The whole of it is to be a
Government creation to dispose of
the most sacred rights of our peop’e,
even to the extent of forcing can-
teens on them ; for it is virtually
forcing them on the people when
nominees of the Ministry of the day
are to be arbitrators of whether the
people shall have canteens or not;
and if by some good fortune they
decided upon closing them the rate-
payers are to be saddled with the
ruinous burden of compensating the
canteen keepers and others inter-
ested in the sale of liquor. And
this novel principle, be it observed,
is not to be found in Mr. INNES’S
great Liquor Act, and is being ve-
hemently contested in the Mother
country. For the Natives, however,
in the estimation of the Government,
it will do well enough. To our
mind the measure, as a whole, is an
uninviting one ; and we concur with
the great crowd of writers who hold
that it should not be adopted in a
hurry. We are pleased to remark
that this opinion appears to be held
in Parliament also, where, evidently
in deference to it, the second read-
ing was not taken on Friday last,
as was originally intended, but was
shifted to the following Monday ;
and it was understood that further
time would be asked before that
stage was taken. This is as it
should be, and it is to be hoped the
friends of justice will be successful.

REVIEW.

AMACULO ASE LOVEDALE: LOVEDALE

Mu,SIC, COMPOSED BY JOHN KNOX
BOKWE.

We welcome the new and second edi-
tion of ““ Lovedale Music,” that has been
so carefully edited by Mr. Bokwe. The
present edition is very neatly printed in
the Sol-Fa notation, and is divided into
the three parts, Sacred Kafir Songs,
Sacred’English Songs, and Miscellaneous
Songs. The author of the litt’e book
hopes to be able to publish an edition of
“Lovedale Music” in Staff notation at
no distant date.

So far as we know, this is the most
complete collection of music pieces,
comﬁosed by a South African Native,
that has yet been published. From the
songs, and the music, one is able to
discern more clearly the prevailing
qualities of Native music. Every nation
has its own peculiar way of expressing
its joys and its sorrows, its aspirations
and its defeats in the music of song, and
the South African Natives are no excep
tions to the general rule. In reading
through the pages of *“ Lovedale Music,”
we could not help being struck with
certain traits, that we had already noticed
in the singing of the people. As every
one, who has a good ear, and any know-
ledge of music, knows, Native voices are
in many respects totally different in their
range and power from European voices,
and Native music has certain tendencies
against which the ear and the taste of the
people do not protest, but against which
Europe n ears and taste rebel. Long
ago, the same tendencies were to be found
in European music, but to-day, modern
taste has been cultivated in such a way
that it cannot tolerate them. To criticise
tho Native voice and music from the
standpoint of European art is unjust, and
worse than folly. We must make al-
lowance lor both, until the voices of the
Natives are cultivated, and their music
developed. Now, the traits, that are
easily seen in the singing of the Natives,
can be traced in the music of Mr. Bokwe.
The melodies are very simple, and in
many cases very beautiful. The composer
of “ Lovedale Music” is in his element,
when he is writing a march or a chorus.
If Native singers were to throw their
whole heart into the singing of the Chorus

of “Intlaba-Mkosi Y'akwa Tixo,” or of ‘Fulfil thy
Promise,” we are sure that they would make it more
fashionable to listen than to wonder at a Sacred
Concert. Indeed, it is a very noticeable fact, that the
first and last quality of the music in “ Amaculo ase
Lovedale” is its simplicity of melody and harmony.
It has been remarked about the old melodies of
Germany that they showed great simplicity of
rhythm, and frequent recurrences of the minor key.
What is true of German music before Schubert, 1s
true of Stighland, an I Portuguese as well as of
South African melodies. The tendency to the minor
mode is so pronounced that many examples could
be collected from *“ Lovedale Music.” To the
student of the evolution of music this is an
interesting fact: it tells him that the reign of art has
not yet been begun ; and it helps him in any
analysis, which he may make, of the harmonies in
the book. All the harmonies in “Amaculo ase
Lovedale” are very simple. There is no effort after
effect, save at times when a discord is thrown in as
a protest agaiust the tendency to the minor key. A
number of steps easily found in the harmony of
“Unity” cannot be justified however on the same
ground. They ought to be corrected in the Staff
edition. Mr. Bokwe has done well in leaving to the
teachers who may use his book, the duty of
supplying the expression marks ; perhaps, it would
have been better had the metrononce rule been
indicated on every one of the “Miscellaneous
Songs.” Mr. Bokwe is to be congratulated on his
efforts to extend music amongst his people, and on
the splendid piece of work he has given us in “
Amaculo ase Lovedale.” He has increased our
knowledge of Native talent and art.

From the press notices in the book, we learn that
many of the songs in the book have had the honour
of being praised, recommended or sung by well
known singers. The honour is all the greater, since
Mr. Bokwe has been self-taught iu the art of music.

ENGLISH SOL FAIST.

Under Currents of Chicago Life,

A constant reader asks us to give publicity to the
following, just received from America, detailing
what is being attempted in the cause of humanity :

The winter through which Chicago has just
passed has been one of unexampled sufferin% and
trial to thousands of unemployed citizens, also to
hundreds of strangers and foreigners who were left
stranded at the close of the World’s Fair. Factcries
and workshops have been closed or running on iialf
time, so that thousands anxious and willing to work
are unable to find employment and so as a last
resort, have had to apply for relief to the various
charitable  associations  distributed  through
Chicago.

Some of these relief societies (so called) have
proved unworthy the trust which the wealthy
citizens of Chicago have reposed in them, and have
misappropriated tho funds intrusted to their charge.
In several instances the officers of the bogus
charitable associations have found their level in a
prison cell,

The street-cleaning bureau has given
em ](;yment to 3,000 men daily furnishing them
with food and lodging in return for three hours’
labour. The unemployed and destitute women were
furnished with sewing aud paid 50 cents per dav,
many of them supporting families ‘on this meagre
sum. By these and similar methods the grey wolf of
hunlger has been kept at bay.

have the honour to be connected with an
institution whose business is exclusively among the
poor and destitute sick ; whose object 1s to relieve
suffering of every description in this great citv,
where every nation upon earth has its
representatives. No distinction of race, no colour
line is drawn. The needy applicant is not required to
meet any peculiar standard of religion, or to belong
to any particular church. The one qualification
Eeczssary is that the applicant needs a helping

and.

Some twenty years ago Elder James Whyte
organised what was termed The Seventh day
Adventist Benevolent Association of Battle Creek,
Mich. The purpose of this association was to care
for the poor, the afflicted, the widows, orphans, and
all needing assistance. Tbis organization has been
eminently successful, and has carried its works to
various cities and towns in the United States,
notably Chicago. The president Medical Mission is
a branch of the older society and was started last
June by Dr. J. H. Kellog, The mission is divided
into four. Their work carries them to every part of
the city, where they visit the sick who are not able
to come to the Mission. Some very deplorable cases
of destitution are met with, and promptly relieved.

In addition to the medicine, food and clothing
are given; and in many cases fuel is sent to the
needy. It often happens that there is a call for one of
our sisters to visit in some part of the city tenanted
by the criminal classes only. They pass through
streets and alleys and tenament houses where
ordinary citizens dare u©Ot venture without the
escort of an officer in uniform. Groups of men with
“total depravity” written in unmistakable letters on
their countenances are encountered every day ; but
God’s providence protects them.

In t}ie clothes department we meet with many
strange cases. Two davs in the week clothes are
distributed among the men and women. This
branch of our work is supported by liberal
contributions which have coino iu from alt parts of
the States, and we have been enabled to relieve the
wants of thousands Illis winter. Hundreds of men
whose clothes have become travel-stained and
worn that they would not be given employment
even if work were plentiful have been made
gre}slentable by a change of raiment preceded by a

ath.

Our brother nurses are dressed in uniform with
the initials M.M.N. (Medical Missionary Nurse) in
gold letters on their caps. They also wear upon their
coats the red-white-and-blue cross.

The Mission is supported by voluntary
contributions. I am glad to state that two gentlemen
from South Africa have been the largest
contributors; in fact the financial foundation was
laid by brethren Henry and Fraucis Wessels of
Plumstead Cape Town.

Although the worst part of the winter h”'s passed
the demands upon our resources have not
diminished. Every day during the past three mouths
we have served penny dinners to 800 people. The
charge is nominal and does not nearly cover the
cost.

Your correspondent left his native land in
Cathcart, South Africa, nearly three years ago to
engage in medical missionary work, aud hopes to
return soon, to carry on the work at home. ’

Yours very trugﬁlFTON TARU
>

LAMPLOUGH INSTITUTION.—The resulfg of the
inspection by Canon Woodrooffe in June, in
connection with this Institution, were as follows:
—Presented 61 Standard 1. 2, II. 6, I1I. 12, IV. 21,
V. 20* Only one in Standard V. failed to’obtaiii
Standard, all the rest passed as presented Nine
Pupil Teachers passed the examination according
to the new Code—4 in current year aud 5 in first
year. The Inspector reported Industrial Department
good, and the whole Institution in a satisfactory
state. Rev. W. J. Hacker is to be congratulated on
these results.
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KWABATUMELA INDABA, —Abantu
abasazeke bebhala inteto zokungeniswa epepeni
mabangakwenzi ukubhala kumacala omabini
epepa, mababhale ngokucacileyo, (abangenako

bacele abanako) Incwadi ezingazifezanga
ezindawo  zombini  azisakusiwa so
kwanezabantu abawafihlileyo amagama ku

Mhleli, noko bangangi angabonakala epepeni
mhlaimbi.

ABAFUNDISIKAZI.—Baligela abafazi aba-
bekwe izandla ngama Rabe nangama Baptist
kwelase Amerika. Basababhadeka nangoku;
abananto bona nenteto yom- Apostile.

IMBEKO KWABAFILEYO.—Ngomnye umbla
kuleveki ipelileyo abantu belali yase Dikeni
bapuma bonke ukuya kulungisa amangcwaba
?I?l;)l. Nabezinye indawo ngebewutata lomzekelo,

e.

AKOTAMILE.— Amalungu e Bhunga lomzi
wakwa Komani seleneveki ezintatu engadibani
entlanganisweni ngokuauke angene leli ukwenza
inani. Fan’ ukuba ankongiswe yinggele.

AKUKO MSEBENZI E KAPA.—Umshumayeli
ontsundu ose Kapa usicele ukuba siwazise umzi
ontaundu okokuba akuko msebenzi e Kapa. Uti
baninzi abantu abazisolayo kwelo, bazula bazule
bade babe lilifa lentolongo.

UMPOLOLO.—U Mr. Dath okuhlala ikukuba
nento eninzi yokuteta kwi Bhunga Jaae Bhai uke
wafoqwa kakubi ngu Springford ngongindi. Bade
baaana ematyaleni wadliwa i 10/ u Springford
ngo}l:ukaba abete u Mpondozem’emntwini—u
Dath.

AMA ZULU NOBUJONL—Inkulu into ebo- nwa
ngabamhlope ebujonini bama Zulu ; ngoku nje
abatunywa bempi evunyelwe ukuba imbe i golide
kwelakwa Mzilikazi bakwelakwa Zula ukuya
kufuna amadoda okuba ngamajoni kona
nayakuba ngamapolisa.

E KRADOK.—Abantsundu balomzi benze
isicelo kwi Bhunga sokuba bapiwe amanzi e
Lokeshoni, nokuba zonke indleko zomsebenzi
bozihlaula. Ezindawo ubuke wadibana ngazo
umzi wacela u Rev. J. W. Gawler ukuba
azibhekise e Bhungeni, Esi sicelo samkelwe.

UKUNGAMKELEKI KWE PENL—Enye ye
tyalike ezipambili e London ikupe isaziso
eaibukali kubahambisi besitya somnikelo oposwa
ngabantu ukuba bangazamkeli ipeni.
Elucangweni kunanyekwe esi saziso: “ Aba-
ngena kuposa itiki esityeni kuletyalike mabangabi
sazikataza ngokuposa.”

IZIKWENENE.—E  Jermeni  bazisebenzisa
kanobom izikwenene ngoku ezitishini zololiwe.
Kntiwa ungafika zinqangaza igama lesitishi
akofika uloliwe ode emke kuso. Umzi uyamkela
kunene lonto kuba ubungabeva kamnandi abapati
zitishi ngenxa yokungxama kwabo ukukaulezela
eminye imisebenzi.

UMKOSIT WAMADODA.—Kwelase San Fran-
sisco, ¢ Amerika kuxelwa ezokubhubha
kwenzwakazi abeauka ati piti yiyo amadoda nayo
iti pili ngawo—u Mra. Lemon. Abayeni bake
abaziwayo balishumi elinantatn. Ibisisityebikazi,
inkatazo ekoyo ngoku kukuba lomfazi uzilibele
izihlobo zake elifeni. Ubewapembela njani onke
lamadoda ?

OGINYELWE LINENEKAZL—Umqubi Kebnu
wase Rini uginyelwe imali yako linenekazi
elimhlope abelicele ukuba likwele ekebini
ekuyeni esitiahini laza lavuma. Befikile libetelcke
ekarejini lahlala, umqubi kebu ute akubiza imali
lati, “ Ubundicelile, ndizihambela, enkosi,
ngobubele bake”; ute esate nqa yilonto, wahamb’
uloliwe kuba akalindi mntu yena.

UNQULO LOMFANEKISO.—Inkosana yama.
polisa ase Madras kwelase Indiya ayipe
umsebenzi ama Indiya ngokunyebeleza avatise
mhlaumbi aqabe umfanekiso we Nkosazana
okulomzi aze ke awunqule. Awodwa la
angawucukumisiyo wona, onga. fika kodwa
equmise intsentse, cqekeza imbumbulwana
zalomti kutiwa yi koko,” ecambalala evuka
pambi kwawo kucelwa intsikelelo.

ISAHLUKO SENGOZI.—Xa amanene atile ase
Kimbali ebedubula itekeni kutsha nje ngenye
imini, umfana oye azimele ngase mva ukuze
amane exela epakamisa nelapi, ute xa
akulonkonzo watiwa cho ngembumbulu ngomnye
umdubuli, kwapela.— Uni cweli ontaundu
obelungisa ityalike yase Debeni o Ngqushwa
utateke xa apcZulu wakutsho pantsi ngamandla,
akenzikalunga kakulu noko.

U Rev. T. D. PHILIP.—Lomfundisi sale-
gqibe iminyaka enga 50 elishumayela Ilizwi le
Nkesi.  ITkakulu noko wubelunge nabebala.
Akukudala kakulu watunyelwayo e Dikeni ukuba
eqeqeshe abafundisi behlelo lase Dipende.
Ubushushu bake ngase Lizwini busebukulu
nangcna amehlo ake aluzizi nje, namandla
omzimba ebupela, kuko itemba lokuba usake
aqube. I Jubili yake seyikufupi ke ngoko akuwela
kulonyaka wama 50.

IGQUGULA NESIPORO.— Ama Bhulu amatatu
no Mr. Pienaar owaka wangunifundisi e
Wynberg, aqinisekile ukuba ake abone isiporo
kufupi nequla elitile ngase Rafa Isiporo sibe
negqugula lexesha elitile no Mr. Pienaar,
uyalelwe ukuba ze alixelele intombi etile. U Mr.
Pienaar uti ligqugula lesitatu elo nalotnfo
ongumoya. Isiporo eso besibunja, sibutole
lenkomo, sibubhokuva yenqwelo engena milenze,
ekuggqibeleni side safana nomntu.

I DAYOSIS YASE MTATA—Pambi kokuba
intlanganiso yabafundisi bale Dayosis ba wuqale
umsebenzi wayo kweziveki zimbini zipelileyo,
kwacelwa u Rev. B. E- Holmes, M.A.,R,D., wase
Qonce ukuba oyokuyitshayelela nge Retreat—
Imini  zokuzikwebula  Elizweni. = Kugqale
kwadibana eyabantsundu exoxe kanoborn
ngokubaptizeshwa  kwabafazi  abakoliweyo
abamadoda anezitembu kodwa amadoda wona
angapehlelelwa ade abe abalahlile abanye agcina

innye. Umfazi owendele esitenjini waza
wagqobhoka ahlale endodeni yake ukuba
nyabona. Lentlanganiso inqwenele ukuba

kumiswe i Sinala ye Ntombi eyodwa e Mtata.
Intombi ezintsundu zahlulwe kwezabelungu.
Kweyabafundisi bodwa into  ebepambili
kukunyulwa ko Mpati we Bishop—Canon—
ongnxe’wayo ukuba ibe ngubanina ; kwaZa
kwamiselwa u Rev. Mr. Goodwin. M.A.,
endaweni ka Kambi yokukangela imfundo ye
Daycsis. Eminye imicimbi ibe kukuchasa incwadi
yo Mbuzo yesi Ngesi emawusetyenziswe kule
Daycsis. Ukumisa uviwo Iwe Zibhalo kunikelwe
initvuzo; itikiti ezitile amakabonise zona umntu
pambi kokuba angele Emtcndelekweni, nokucela
u Bishop ukuba abonissne nabazintlcko bamanyo
amnblelo  malunga nokwamkela  abantu
abakntshiweyo e Ramenten'i ngezono, into ke
leyo eyenza- kalisa ukuhar jiswa kwe L’.zwi.
Kupaka- nyiswe noviwo Iwabafundisi rbantsunca
ngokongeselela i Early Church History ne I 39
Articles. I Sincd le igqibe ekuceleni u, Rulumeni
ukuba anyanzele imfando kwabantsundu
abaeezidolopini nakwilali ezingayitandayo lonto
ngobugela bamadoda angaggita abachasi. Ke
kwaxoxwa nange Cathedral—ityalike ye Dayosis
ipela—ngati  iyakuba se Hughes Grover,
edolopmi. Le Cathedral iyakuba yeyabantsundu
kuba le Dayosis yamiselwa bona, iyakuba ne
Dean endaweni yalomfundisi obesakubizwa
ngokutiwa yi Provest.

SIYINTONINA  ESISIFO SIZA PEZU
KWETU ?

NJENGESELA  ebusuku, sisicotela  xa
_smlgakunjulelweyo. Abantu abaninzi beva
intlungu “mayelana nesifuba, nase macaleni,
ngamanye amaxesha nase mgqolo. Beva
kusitukntezi, ~ benobnndongela;  umlomo
unencasa engemnandi, ngokukodwa kusasa.
Uluchwe lungqginggwa emazinyweni.
Bengatandi  nto; kuko ukungati sitwole
uintwalo isisu; ngamanye amaxesha into eti
yifa Klfa enkabeni enganeliswayo nakukutya.
Amehlo ati-gangqa, izandla nenyawo zibande.
zibe buncangati; mzuzwana ungepi kungene
ukohlelo  kugala lomile, kodwa emva
kwenyanga eZIHgleIl)ll lube  nezikohlela
ezibambe ukuba luhlaza. Lonke elixesha
obandezelekileyo  uziva ediniwe, buze
ubutongo bungati abuniki kupumla, exesheni
usuka abe nokungabambi kakuhle izinto, abe
nomsindo, umntu ongaxoliyo, ecinga kakubi.
Kubeko incilikiti nesizunguzane entloko xa
asuke ngequbuliso. Amatumbu afike agine;
luxwebe ulusu, lube shushu maxa wambi; igazi
lijiye lime: indawo ezimhlope emehlweni
zibambe ukuba mtubi; amanzi awenzayo
umntu abe mancinane abe nebala elibalaseleyo,
ati ukuba nexesha enziwe abe nento ebona-
kalayo emehlweni. Kubako ukunyuka kokudla
angaba ebekutyile umntu, ngamanye amaxesha
kuvakale ngokungati kumuncu, ngamanye
kube nencasa ebuswekile; lento ikolisa ngokuti
ihambe nokubeta kwentliziyo, angaboni
kakuhle umntu ngenxa yamacapaza ati abe
pambi kwamehlo; kubeko ukudola nokutyafa
okukulu. Zibe zonke ezindawo zinikana
amaxesha. Kucingelwa ukuba isigingata
sesitatu sabantu abakoyo sinaso esi sifo noko
singebonakali ngendlela enye. Kufunyenwe
ukuba amagqlra afike aposwa yindlela yesisifo,
abanye afike  basisebenza  njengesifo
sesibindi, abanye esezintso, n{'alo njalo ; kodwa
akuvelanga siqgamo kulondlela yokusilinga,
kuba iyeza kufuneka lisebenze ngokulinganayo
kuzo zonke ezondawo. kwanaso siswini, kuga
kwisisu esixubaheleyo (kuba siso esi sifo)
zifike ezindawo zibe naso esisifo, zilungelwe
ke liyeza eliya kusebenza kuzo zonke
ngaxeshanye. I Mother Se'fgel’sS rup isebenza
ngobugqi koludidi lwezito, ibehle impumze
umntu.

I Mother Seigel’s Curative Syrup itengiswa
ngabo bonke abatengisi mayeza.

IKAYA""LABANTSUNDU

NE VENKILE
E QONCE.

SIYAWA
ZISA
umzi
wakowetu
ukuba
livuliwe

I BHOTWE LAWO

Elinamasebe onke e Business.

Ivenkile kaloka inento yonke ngamanani alula,
sinokutengela sitengisele abakude nabakufapi.
IQIYA zeta ze silika zintle, zinkulu, kwanetyali
zolohlobo. ICUBA letu lama Mpondo nelama
Xesibe libalulekile ngokulunga—silitumela
nakwindawo ezikude.

IMPAULA YEBHOLA ne Tennis ne Foot
Ball, itshipu kakula. Incwadi zonke zesi Xhosa,
uko namaculo ase Wesile. Ingoma ezimnandi
zifika i Kwata zonke. Kako ne Sebo Lezihlangu
elipetwe ngu Mr. C. P. Matyolo, irgeibi
kakuhle. Siyakuvula Ilkaya nase Monti
ekupeleni kuka June.

PAUL XINIWE,

General Agent,
Market-Square.

G. P PERKS NO NYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “Ngeja,”
Imisesane Yokutshata, Amacici
Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA TWOTSHL

MARKET SQUARE,
Kingwilliamstown.

UKWAZISANA KWEZIHLOBO

Abatshatileyo
NQANA-MBONGWE.—E Cradock ngo lwesi
Bini, 10 July, 1891, katshatiswe u Rev.
GEORGE NQANA wase Kolsberera ku NELLIE
MBONGWE intombi ka Rev. Gert Mbongwe
wase Cradock, ngo Rev Messrs Dlepu wase
Bhai no G. Kakaza wase Rini Ibilala imitika.
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EZINGE MFUNDO

OTITSHALA.—Kufunwa Ititshala elu.
ngileyo enesatifikiti kwi Sikolo sase

Macibini. Umvuzo nga £40 ngonyaka. Mayibe

ngu Mtshatshi
Kubhalelwa ku
REV. M. A. MAGGS, 31
Bolotwa,
Queenstown.

N. MEYER,

Inchibi Yentsimb Zamaxesha, Imisesane, nama Jikazi,
CAMBRIDGE RO'D, Kingwilliamstown

Wonke  umsebenzi
wenziwa msinyane ungowe- enen

ISAZISO ESIBUKALI!

OVE DALE INSTITUTION.—Bayazi.

ewa bonke abacinga ngokaza e Love-
dale ngale Seshoni, abafundi balapa kade,
nokuba ngabeza kuqala, ukuba akuko uya
kwamkeleka Enyenancwa i evela kua Mfu-
udiei wske elandula ukuba ayiko ingqakaqa
apo avela kona. Enye into kulindelwe
wonke ezayo Epindiwo Uku gatshulwa pambi
kokuza kungena ingekuki ukuba usandul’
nkuqatshulwa kwisituba seminyaka emibini
nemitatu edluleyo.

415 WM. J. B. MOIR, Umongameli.

Amakwenkwanaahambisa elipe-

QONDANI pa e Qonce akavunyelwe ukuba

atengise ngalo. Abafuna ukulitenga banokulifir
mana kule Ofisi kupela nakwa. C W. BLUHM

endiwupatisweyo
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KWAZISWA
UMZI OMELE | CALA

KUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu MR.
JOHN WILSON, isezandleni

WM. SAVAGE & SONS

NGOHLOBO OLUPEZULU; kunjalo- nje
IZAKWANDISWA KWINTO E- BIYIYO.

ISEBE LAMAQABA

LAHLUKILE KANYE KWELABE

SIKOLO.

tyali, | Printi, Ingubo zokuvata— Yinto
eninzi.

I-BLANKETE, AMAFELANE, AMABHAI

NEZIBHALALA.

Sinegama elidumileyo kuyo
yonke i Transkei nge Blankete zetu
kwane Zibhalala.

IMPAHL A YOKUTSH AT A:

Elisebe lipantsi kokulaula
kuka Mr. BATTERSHILL wetu
onamava amakulu ngeyona nto
kanye ifunekayo kwabalungi-
selela Imitshato. Ngoko imicimbi
epatiswe yona iyakwanelisa
kanye.

INGUBO ZAMADQODA:

Intlobo zonke zezitofu, ne Twidi,
Ibhatyi, Ibhulukwe— ngazwinye into
yonke angayifunayo umntu.

W. SAVAGE & SoNs.

IBAPILISE BONKE

I RHEUMATICURO!

KOSI ETANDEKILEYO,—Kwinyanga

ezi 9 eaidlulileyo kwinewadi endaku-
bhalela yona ndanggma nkusebenza okulu.
ngileyo kwe RHEUMATICURO kwisifo sam,
Ubudala bam yiminyaka e 60 bendibulawa ngu
Mbefu  nakuku Qagamba  kwamatambo
iminyaka e 23, ndafuna uncedo kumaggqira
azekayo, ndalinga konke, andapila noko,
ndagoibi kwelokuba andinakuncedwa mntu,
ukuze ndide ndilinge i RHEUMATICURO ngoku
nje IThlaba noku Qagamba kwamatambo
nokwentloko obebundite nzumbu nase busweni
kupelile kanye, indaba sezizalise lonke ukuba
u Oa Meester VAN ROY am per heel te maal
gezond was van de wonder. lijke medieijn,” oka
kayinyaniso, wonke oke walilinga uliyaleza
emzini.

U Mr. JACOB VAN ZYL, wase Vlakfontein
(enquleni yase Steynsburg) upiliswe kwi
Nggagambo matambo namalungu ebiseyi
buncanywa. Ngokuteta kukanina uti akazange
abone isifo esi " Koortszikte,” ngabula bona,
njengeso. Idosi yokuqala ye RHEUMATICURO
yamenz’ umfana lowo usuba alale kamnandi,
abayekanga ukumseza, nangona umelwane
nezihlobo zati kum azikolwa ukuba uyakupila,
seke wandivelela kabini emva koko, wangqina
intsebenzo ye RHEUMATICURO ne PILLS.

Ixego u Mr. VAN DER WALT, wase Red

dersburg, wapiliswa yibhotile enye.

U Mr. A. COETZEE, wase Brandvallei oyi
Mantyi yase Metele, wapila kamsinya Unyana
warn u John, no somfi zi wake, u Mr. J. A. SMIT,
wase Wonderboom, ¢ Bhekesdorp bapiliswa
nabo, mandiyeke ngoku — Owako obulelayo u
J. C. VAN RooyY.

eka JONES
-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mzantsi e Afrika kwi
Nggaqambo zimatambo, Isinge, Namahleza,
Ihlaba, njalo njalo , ipilise intapane yezifo
ebezilikulu ngapezu kwezi sezikakanyiwe.
Inokufunyanwa kubo Lonke Abapitikezi
Mayeza nakuzo zonke Ivenkile zalapa e
Mazantsi Afrika.

J. LAMONT.

NKATULA ! NKATULA .

QUEENSTOWN.

KUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokuzifumana zonke izinto
azifunayo.

8]
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Unga angacela amehlo ecelela imfumba
anazo ze Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo
Zamadoda, Thempe, Printi, Izihlanga, Isali,
—ngazwinye yonke into enokulangazelelwa
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga
aviwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge
30/; Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10,
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge
1001bs ; Ikofu 1/ ngeponti.

—o0—

Kwakona unemfumba yengubo ezingono-
xesha, zonke ngamaxabiso abaluleko ngobu-
pantsi. Lilo eli ixesha labahlobo beta
bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO.
Awona manani apezulu anokufunyanwa
ngo Boya, Izikumba, Imfele, ukudla,
njalo-njalo, njalo njalo.

Amayeza ka Cook
Abantsundu.

U'{\/IZI ontsundu acelelwa ukuba ukangelise

amayeza abalulekileyo.
Elika
C OOK Iyeza L8s6isu Nokuxazaza.

ibotile.
o

Elika
Iyeza Lukokohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.
Aka

Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile

o
Elika
COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika]
COOK Ipils.
COOK Incindi Yezinyc.
6d. ngebotile.
Oka
C OOK Umciza Westepu Saba-
Oka
C OOK  Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana
Oka

1/ ngebokisana.
Eka
ntwana.
6d. ngebotile.
COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.
Ngawenkohliso angenalo igama lake.

Owatengisayo ¢ Mount Frere, kwa Baca, J.
J. YATES, “ Umatendela.”

R. J. McCALLUM,

ONE VENKILE
E DOHNE nase MGWALL

EZABANTSUNDU ZONA.

Iminqwazi Yezitroyi.

Ilokwe Zokutshata ziyenziwa.

Ingeji Nemisesane Y okutshata iko Izihlangu
ne Shuzi zitshipu.

Kuko into eninzi Yengubo Zokunxiba.

Isuti Ezimnyama ziqala kwi 32s.

K. J. McCALLUM.
J. NEWING

Umwezi Wempahla,

(Ekoneni ye Maclean Square)
E QONCE.
Ufumana Impahla Ezipuma
ngo Kubenzi bazo.

Kusand’ ukufika
Ingubo Zamanene Zobusika ze ntlobo
zonke.
Idyasi ezitshipu kunene.
Onke amanani engubo zehlobo atotyiwe.
Kuko intlobo-ntlobo zempahla ye-
bhekile.
I-ti no Kof-poti, Ipleyiti njalo njalo I Dip
Zegusha, i Salfi ne Kalika.

Kufika Ingubo Ezintsha zonke iveki
6msfrl8109

Abameli Micimbi

E.J*B...

(ATTORNEY, ETC.)

MTETELELI-Ematyaleni, Umbali
U Mingqopiso yengqesho neyente-
ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No 33,
Maclean Street,

E-QONCE.

GIDDY & ORSMOND.
(ATTORNEY'S &C.)

MSEBENZI wobugqweta obusa-
U kuqutywa ngu Mr. A. W. GIDDY
wonke logama e
CUMAKALA,
ukutatela kwinamhla uya kuhanjiswa pantsi
kwegama lo GIDDY NO ORSMOND, Abateteli-
Ematyaleni, naba Bali-Minqopiso. U
konganyelwa ngenqu ngu Mr. ARNSED R.
ORSMOND (obesakuba no Sauer & Orsmond).
st 257

FRANK E ELLIS,

(SOLICITOR, ETC.)
UMTETELELI-E MATYALENI, u Mbitli-
Mingopiso ye Mvumelwano, neye Mihlaba.
[UNOMAZAKUZAKU WE NKUNDLA YE VICE

ADMIRALTY
EDUTYWA.
Amatyala uwateta kuzo zonke i Ofisi za
Pesheya kwe Nciba.
Yi Arente ye Commercial Assurance
Company (Limited).

AMACULO ASE LOVEDALE.

(NGU JOHN KNOX BOKWE.)

AMACULO ase Lovedalo ngo Solfa, ahla-
ziyiwe. Ongezelelwe kunene ngama-
tsha esi Xhosa anje nge Ntlaba Mkosi, Iculo
\ILomtshato, Makowetu Masincedane, Umhlaba
Uyalila; nakamshayo anje ngo Giving,
Holiday Song, Send the Light, namanye.
Ixabiao labotahwe nge Paper Covers 2/3
lilinye, ngeposi 2/6 ; ize abotshwe ngokugi.
nileyo nge Cloth Covers oba yi 2/9 lilinye,

3/ ngeposi. Inani elishicilelweyo lilula;
olumkileyo kengoko ngoyakuti apangise
igama lake kunye nomrumo ukuze angalili
ngokuti yinina apela ndingekawafumani ?
Lemirumo yotunyelwa nge zitampu, nokuba
yi Post Office Order kamniniwo, nokuba ku

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
(QUEENSTOWN .

MANAGER BOOK DEPARTMENT,

308s Lovedale, Alice.

Dol :
1 . g
(R

EKA-POWELL
INCINDI YE ANISEED

INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE LIPELA LILIYEZA BUQONOWAYO
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo okubanzi kulo

lonke ilizwe kwalata ubuxabiso balo. 20,000
ABALITENGISAYO

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge kwangoku.
EMABHOTWENI ~ NASE  MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye Aniseed,
ivinkungele ye YEZA LOKUKOHLELA elidala.
Ukutengiswa iwalo okubanzi kulo lonke elokukanya
kulilokoniisa ukulunga kwalo.
LIBEHLE L1ZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LI-
KUNCEDA KAMSINYANE. .
OWALYSELANI UMFANEKISO ONGENTLA

EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.
Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo
sakwa Rulumeni.
Ningayamkeli Imilinganiso. Labako 1824.
ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA-
NGALILIBALI ELIYEZA LIDALA LOKOHLELO.

EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISI1)

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENIJA,
LITENGISWA NGABENZI-MAYEZA NE VENKILE,
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI
ZASE KAPA.

Ibhotile 1s. 1 %2 d. ne 2s. 6d.

>

ORSMOND

The GREAT AFRICAN

THE STANDARD DOMESTIC
MEDICIKE
FOR FEVERS AKO COM PLAINTS OF

Pamphlet.

GREAT AFRICAN

For Eczema, Eruptions, Sorea,
Syphilitic and Scrofulous

DISEASE

BLOOD

Unrivailed Tonic

or Kidney Urinary

PURIFIER

COLIC,
DIARRHCEA,
DYSENTERY

GREAT AFRICAN
FRUIT PILLS.

For Liver, Stomach and Bowele.
The Cure for

Piles and Constipation.
Are Mild and Effective.

TO. GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

For New and Old Bore.
Skin Diseases, Piles,
Rheumatism, Sprains,
Pain in Joints and Muscles,
Inflammatory Swellings.

MEDICAL
HALL,

KING WILLIAMSTOWN

KWABAKUFUPI
NABAKUDE

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA
NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,

UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE || ROAD,

KING WILLIAMS TOWN.

1IZAZISO ZAKOMKULU.

ISAZISO sika RULUMENI—No 559, 1891
Kwi Ofisi Yompatiswa Koloni, Kapa, 21 May

1894.

« s RNV A

« AIDLC

FintitAIl CLIAMA ¢

ZISHICILELWA “"NGE ‘'GUNYA.

INTSHUMAYELO.

NGU MHLEKAZI U GENERAL
SIR WILLIAM GORDON CAMERON.

Owamatshawe adume kunene e Bath, Umpati
Omkulu opote Imikosi ye Nkosazana kwi
Koloni yase Cape of Good Hope,
ohambisa Ulaulo lwalo Koloni, nama-
zwe, nezibhaxa zazo, no Mtunywa Opa
kamileyo we Nkosazana, njalo-njalo,
ijalo-njalo.

N GENXA yo Mteto No. 30 ka 1883 eku-
tiwa ngu *“ Mteto olungisa ukwakiwa
nokugcinwa kwe Ntango Ezahlulayo,” pakati
kwezinye indawo kutiwa i Ruluneli, ukuba
ibona kulungile, nge Ntshumayelo kwipepa la
Komkulu, ingahlokomisa nasipina Isiqingata
ukuba singeniwe pantsi kwe mimiselo
yesahluko sokuqala ao Mteto, nangenxa ke ye
Sishumayelo solusuku, eso Sahluko sokuqala
ao Mteto 30 ka 1883 no Mteto 15 ka 1891,
ingeniswe kwilizwe laba Tembu ; nangenxayo
kubakwamkelwe isicelo sokuba oku
ackuxeliwe makwenziwe kwi Siqingata saae
Elliott, Slung River, kwelase ba Tenjini. Ke
ngoko apa ndiyashumayela okokuba imimiselo
ye Sahluko Sokugala salo Mteto osewuxeliwe
no Mteto 15 ka 1891 uyakusetyenziswa
kulongila ikankanyiweyo nechaziweyo
epepeni kule Ntshumayelo, ukutalela
kwinamhla nasemva kwale Ntshumayelo.

TIXO SINDISA UKUMKANIKAZI!

Sinikelwe eeandleni sam isicamatiselo so
Komkulu e Koloni yase Cape of Good Hope
ngalo olusuku lwa 31 May 1894.

W. G. CAMERON,
Injengele.

Ngomyalelo wo Mhlekazi oquba ulaulo e

Bhungeni
C.J. RHODES.

ISAZISO SAKOMKULU.-No. 80, 1894
Kwi Ofisi yo Nocanda,
Capetown, 17 May,
1891.

GOKWE mimiselo ye Sigendu XIII so
N Mteto No. 15 ka 1887 ohlaziywe nge
Sigendu so Mteto 26 ka 1891, kuyaziswa apa
okokuba lemihlaba ilandelayo ka Rulumeni
ekwi Sigingata sase WODEHOUSE iya
kugeshiswa Efandesini pambi kwe Ofisi ka
Mantyi, e DODREHI, ngo “ ten ” kusasa
ngolwesi TATU, 25 JULY, 1891. Ingqeshiso
leyo ayinakuba ngapantsi konyaka omnye,
ingenako nokuba ngapezulu kwe mihlanu.

J. TEMPLER HORNE, Inkulu yo
Nocanda.

Isigingata sase Wodehouse, kwi Lali yaba

Tembu.

Lot No 1, umhlaba okwilali yaba Tembu
engu Lot No 4 Block 1, ubukulu 1185 imokolo
100 equare roods; ngasentla ute xha ngo Lot 5,
Block 1, ngezantsi ngo Lot 3, Block 1,
empumalanga nge Cacadu, entshonalanga ngo
Lot 2 Block 1.

Lot No 10 okwilali yaba Tembu ongu Lot
No 10 Block 2, ubukulu 1688 imokolo, 437
square roods ; ngasentla ute xha ngo Lots 12 no
14, Block 2, ngezantsi ngo Lot 8, Block 2,
ngase mpumalanga ngo Lot 14 no 16, Block 2,
entshonalanga Lot 14, Block 1.

Lot No 13 oyinxenye ka Lot No 5, Block 1,
ubukulu 1425 imokolo 220 square roods ;
ngasentla ute xha ngo Lot 8, Block 1, ngezantei
nge fam ka C. Pengler no Lot 2 no 4, Block 1,
entshonalanga ngomhlaba okucingwa
ngokuwungenisa edlelweni lase Cacadu,
entshonalanga ngo Lot 6, Block 1.

ISAZISO SIKA RULUMENI—No. 583, "91.
Isebe Lokutima, e Kapa, 28 May 1891.

Inkonzo zo Gqira be Mpahla bakwa
Rulumente.

UYAZISWA ukuba kwazi wonke umntu

ukuba o Gqira Bempahla bakwa Ru-
lumeni baya kumiselwa kwezindawo zika-
nkanyiweyo ngapantsi apa, ngangoko umse-
benzi obukali ungati ubavumele, ukuba
bawufeze kwingila ezeuza ezi ziqingata
zixeliweyo, nokuba inkonzo yalamanene
ivulelwe umzi ukuba ucebisane nawo ngezifo
zempahla, knbhalelwe kuwo ngenqu nokuba
kukwe Likulu o Kapa (Col Vet. Surgeon).
Akukuhlaulwa nto ngamacebo nokunyanga
impahla, ngapandle kwamayeza, nezinto
zokusebenza, njalo-njalo, angati ugqira ma.
zifunwe, nangayaleza ukuba mazenziwe.

Elowo ocele 1gqira uyakumelwa kukuli-
hlangabeza ngento zike nangendleko zake,
aze abuye alipelekelele ukulisa kwesona
sitishi sikaloliwe eikufupi naye, nokuba yi
kari yabahambi okanye 1 Poei kari.

Babiwe ngoluhlobo : —

Mr. J. W. CROWHURST, uyakuhlala e
Stellenbosch, asebenze kwezindawo: Cape,
town, Paarl, Stellenbosch, Piquetberg, Tul-
bagh, Worcester, Robertson, Caledon,
Brednsdorp, Ceres, Sutherland, Clanwilliam,
Van Rhynedorp, Calvinia nase Namaqua
land.

Mr. H. A. PATTISON, uyakuhlala e Mossel
Bay, asebenze e Swelendam, Riversdale,
Ladismith, Mossel Bay, Oudtshoorn, George,
Knysna, Uniondale nase Hamansdorp.

Mr. R. W. DIXON, uyakuhlala e Bhobhofo-
lo, asebenze e Prince Albert, Bhobhofolo,
Willowmore, Fraserburg, inxalenye ye Car-
navon, Victoria West, Murraysburg nase
Richmond.

Mr. J. D. BORTHWICK, uyakuhlala e Somer-
set, asebenze e Aberdeen, Jansenville, Bhai,
Tinara, Somerset, Rafu, Metele, Kradok,
Nyara, Bhofolo, umandla wase Rini, Emnya-
meni, Badisi, Hanover, Kolsberera nase
Stensberera;

Mr. OTTO HENNING, uyakuhlala e Hope-
town, asebenze e Kenhardt, inxalenye ye
Carnavon, Prieska, Hay, Britstown, Herbert,
Kimbali nase Barkly West e Ligwa.

Mr. J. F. S0GA, uyakuhlala e Qonce,
asebenze i Dike, Ngquehwa, Qonce, Monti,
Cumakala, Qamra, Tsomo, Ngqamakwe,
Gcuwa, Centane, Gatyana, Idutywa, Elliot-
dale, Mganduli, Emtata, Eogcobo, Tsolo
nelasema Mpondweni.

Mr. M. A. HUTCHENCE, uyakuhlala kwa
Komani, asebenze i Talika, Komani, Kati-
kati, Albert, Wodehouse, Alvani, e Gqili
(Herschel), Batli, Stockenstroom, i Sidubu,
Xalanga, Ndenxa, Qumbu, Mount Frere,
Mount Ayliff, Matatiele, Mount Currie nc
Mzimkulu.

Uggira Omkulu Wempahla we Koloni,
Mr. Duncan Hutcheon, e Kapa.
CHARLES CURREY,

Umpatiswa-Kulima Ongapantsi.

N GENXA yenggakaga ekoyo pnkati kwa.

bantsundu kwigela lezithili zale
Koloni. zonke ‘ izipata mandla ’ zendawo
ngendawo zicelwa ngokukulu ukuba zome-
lezele ukuhambisa kwingila zazo imigqalisalo
yo “ Mteto Ongempilo Yoluntu ka 1883,”
opatelele ekungandesi ukwanda kwezifo
ezisulelayo, ngakumbi imigqaliselo ye Sahluko
47 salomteto malunga nokupumelelisa
ukupindapinda ukuqapula abantu.
Kushioilelwe kwipepa la Komkulu indawo
ezitile zalomteto nkuze izipata mandla zibe
nokuqonda kakuhle ngendawo zokutintela
Ingqakaqa nokuyinyanga.
HENRY DE SMIDT,
Umpatiswa-Koloni Ongapantsi.

ISAZISO sika RULUMENI—No 167, 1893.
Kwi Ofisi Yompatiswa Koloni, E
Kapa, 14 February 1893.

MIGQALISELO yo Mteto onge Mpilo ka 1883
I iteta nge Ngqakaqa nange Kolera,

Icesina Enzulu, Inkabi Engwevu, Ifiva, izifo
esezashunyayelwa ngemimiselo ye Siqenda 7 so
Mteto lowo. Lemida ke yentlobo zemi- gqaliselo ye
Sigendu 3 so Mteto sibi-enge- zelwa ukuze kwazi
wonke umntu. Ukuqwalaselwa kwesahluko sipela
somteto kuyalezwa kezo zonke izipata mandla
zendawo ngendawo.

Ngokuti “ Izipata-mandla zendawo ngendawo”
kuqukwa

(1) Ibhunga okanye i Bbodi yabatunywa be
Dolopu.

(2) 1 Bhodi yokafeza Imicimbi yabemi nokuba
ngabayipina indawo apo ’Umteto ongo Kupatwa
Kwemizi ka 1881 ” uhanjiswayo.

(3) Imantyi okanye Itnantyana ekumandla otile
elaulayo iti xhaxhe ngemida yalo. dolopu okanye
umzana ongena Bhunga le Dolopu nokuba lo
Lomzana.

(4) I Bhunga le Sigingata leso Sigingata
ngapandle kwengila ezipantsi kolaulo Iwama
Bhunga e Dolopo, e Mizana, e Mantyi ne Mantyana
esazikankanyiwe.

Kuko amalungiselelo malunga nokwabiwa kobu
Patamandla base Kimbali ku Mteto No. 10 ka 1881.

HENRY DE SMIDT, Umpatiswa-
Koloni. Ongapantsi.

1SAZ1SO SAKOMKULU NGQAKAQA.

RULUMENI utumele isaziso soluhlobo

lulandelayo kubo bonke omantyi be
Zigingita ngenxa yalo Ngqakaqa ikoyo :—
Kuyaziswa apa okokuba Umteto omalunga tie
Nggakaqa uyakunyanzelwa ngamandla kuzo
zonke Iziqingata ekoyo kuzo; kanjalo
kuyaziswa okokuba ote akamxela kwi
Zipatamandla umntu onayo emzini nasendlwini
yake, uyakudliwa ishumi leponti (£10),
engenazi ahlale inyanga ezintatu entolo-
ngweni esebenza nzima :—
1. Ohliwe yingqakaqa wahlala pakati komzi.
2. Ote engumgeini wone ngqakaqa wamyeka

wahambahamba pakati kwabantu.
3. Nodele okanye wateta kakubi kwi Gosa

elihambisa lomteto.

UKUTSHATYALALISWA kwe MIBUNGU.

Kwi Ofisi Yompatiswa Mahlati elase
Mpumalanga, e Qonce, 29 June 1894.
KWAZISWA wonke ubani apa, okokuba
Ityefu yokatshabalalisa Imibungu iyasasazwa
ku Mahlati a Komkulu kolugeino Iwa Mahlati.

J. STORR LISTER,
Umgcini-Mahlati.

ISAZISO SIKA RULUMENI—No 598, "94.
IKIHLABA ELAHLIWEYO.

K UYAZISWA apa ukuze kwazi wonke
ukuba, ngemimiselo ye Sigendu so-
kuqala so “Mteto Wemihlaba Elahliweyo” No.
3 ka 1879, nobuye wahlaziywa ngo Mteto No.
24 ka 1887, okokuba lemihlaba idweliswe
ngapantsi apa, ekumandla wase Komani,
ikangelwe njengelahliweyo njengoko
kubhaliwe, o kulomteto, nokokuba u Rulumeni
uyakuyitatela kuye ngomhla we 17
NOVEMBER 1891 ukuba abaniniyo abatanga
bakauleza bayihlangule bahlaule ezomali
ezingamatyala ku Mantyi we Sigingata
njengoko kufunekayo kwesisigendu
sikankanyiweyo salo Mteto.
CHARLES CURREY,
Upatiswa Kulima Ongapantsi.

Imihlaba Elahliweyo e Oxkraal kwi Sithili
sase Komani.

Adam Sekwani: Isiza nentsimi Lot No 75,
Kei and Bullhoek ; ityala yi £3 15/, elitatela ku 1
January, 1888.

Sicutu Masiza : 1siza Lot No 19 kwi Didima
Elipezulu, nentsimi Lot No 107 inye yi £3 15/
ityala elitatela ka 1 January, 1888.

Setini Thawland: 1Isiza Lot No 76,
Romanslaagte, intsimi 168, zombini ityala zi £3
15 inye elitatela ku 1 January, 1888.

Mahloti Hlati : Isiza Lot No 87, intsimi 287 e
Wukuwa zizombini zi £3 15/ inye ityala elitatela
ku 1 January, 1888.

Jan Mtombeni : Isiza Lot 113, intsimi Lot No
216 e Mousa, zizombini yi £3 15/ inye, ityala
elitatela ku 1 January, 1888.

Nonkondala : Umhla we Taitile 18 No.
vetnber 1879, intsimi ne siza Lot No 59, ¢
Romanslaagte, ubukulu bentsimi 2 imokolo 141
square roods, 100 8 Square feet; irente elityala
£4 10s. itatela ku 1 January 1888.

Mafu Hlankomo: Umhla we Taitile 22 ne
1880, isiza Lot No 112, intsimi Lot No 309 e
Huknwa, ubukulu besiza 141 square roods, 100
8 square feet; obentsimi 2 imokolo 348 square
roods 100 8 square feet. Ityala £3 15s. litatela ku
1 January 1889.

Zongela Skosana: Umhla we Taitile 11
October 1886 ; isiza Lot No 45, intsimi Lot No
145, ubukulu besiza 141 square roods 106 8
square feet, obentsimi 2 imokolo 501 square
roods, kwesika Mtwakazi. Ityala £3 15s. litatela
ku 1 January 1889.

Petrus Mateza: Umhla we Taitile 28 August
1888, isiza nentsimi Lot, No 39 Lot No 290, e
Mousa, ubukulu bentsimi 3 imokolo 61 square
roods, obesiza ,141 square roods 1008 square
feet. Ityala £3 15s. litatela ku 1 January 1889.

Booy Mateza: Umhla we Taitile 28 August
1888, isiza Lot No 41, intsimi Lot No 291, e
Mousa ; ubukulu besiza 141 square roods 100'8
square feet, obentsimi 2 imokolo 487 square
roods. Ityala £3 15s. litatela ku 1 January 1889.

ISIHLOMELO SALE NTSHUMAYELO.
Isigingata sase Elliot, Slang River, e
Batenjini.
N GENXA yamagunya endinikwe wona
ndiyashumayela apa ndisazisa okoku.
ba “ Umteto Olungisiweyo Wokubiya Intango
ka 1891 ” ukutatela kolusuku nasemva
kolushumayelo, uya kasetyenziswa ube
namandla omteto elizweni elikankanywe
kwisihlomelo esilandela lentshumayelo.
TIXO SINDISA UKUMKANIKAZI!
Sinikelwe esandleni sam Isincamatiselo
sa Komkulu se Koloni yase Cape of Good
Hope ngalo olusuku Iwe 31 May, 1894.

W. G. CAMERON, Injengele.
Ngomyalelo wo Mhlekazi oquba ulaulo €

Bhungeni.
C.J. RHODES.
Isihlomelo Ilizwe laba Tembu.

Published by the Proprietor, J. TENGO-
JABAVU, at Smith Street,
Kingwilliamstowu.



